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Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov-
ernment or business scene, for educators and students. 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services available from Statistics 
Canada. 
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VOUNDINY&Z 
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DtAE OEH/RE 
ORIGINITE? 
Alors Tendances sociales canadiennes est Ia publication qu'il 
vous faut. Premiere en son genre sur Ia scene canadienne, cette 
revue retient ('attention des gens d'ici et d'ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

A l'aide d'abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de Ia dynamique de Ia population canadienne, de Ia criminalité, 
de l'éducation, de Ia sécurité sociale, de Ia sante, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de Ia politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiartts, Tendances sociales canadiennes degage 'informa-
tion nécessaire a des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents inclicateurs sociaux de méme que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 

CANADIAN SOCIAL TRENDS 

(Catalogue No. 1 1-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 

To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 or contact the nearest Statistics 
Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 

For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 

TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 

Ce trimestriel (No 1 1-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 

Pour commander, veuillez écrire a Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6 ou commu-
niquer avec le Centre regional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir Ia liste figurant dans Ia présente 
publication). 

Pour un service plus rapide, commandez par télècopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 
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Note of Appreciation 

Canada owes the success of its statistical system to a 
long-standing cooperation involving Statistics Canada, 
the citizens of Canada, its business and governments. 
Accurate and timely statistical information could not be 
produced without their continued cooperation and 
goodwill.  

Note de reconnaissance 

Le succès du système statistique du Canada repose sur 
un partenariat bien ètabli entre Statistique Canada at Ia 
population, las antreprises et las administrations 
canadiennes. Sans cette collaboration et celte bonne 
volonté, it serait impossible de produire des statistiques 
précises et actuelles. 
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THAT CANADIAN 
EXPORTS OF 
NATURAL GAS, 
IN 1990 WERE 
80% HIGHER __ 
THAN IN 1980? 
D ie to the unpredictable nature of the energy industry. man3T 

reference publications are outdated by the time they're 
published. Not this one! With the certainty of change in the energy 
picture, you need a source that remains current and complete. 

The Energy Statistics Handbook is the most complete source of 
detailed information on the energy field. This publication is designed 
to work for you! Your subscription includes: 

•An attractive, easyto-use binder - keep it on your bookshelf or 
beside your telephone. 

• Section dividers to organize the monthly updates which enable 
you to rapidly access the facts you need. 

• A monthly 200-page update from Statistics Canada that ensures 
your facts are the most recently released for this rapidly changing 
sector. 

Data is organized by energy type: total energy, petroleum, natural 
gas, electricity, uranium and coal. Additional sections include prices 
and conversion factors. Along with up-to-date information, you'll find 
historical data going back 10 years, so you can compare trends over 
time. 

Executives, research and development professionals and 
environmentalists use the Energy Statistics Handbook to add authority 
to their industry analysis, plans and corporate reports. 

Subscribe to the Energy Statistics Handbook today! 

The Energy Statistics Handbook (Cat. #10-602) is $300 in 
Canada, US$360 in the United States and US$420 in other countries. 

..............au 
Wnte to: •F 	Publication Sales 
Statistics Canada 

• 	Ottawa, Ontario K1A 0T6. 

If more convenient, fax your order to (613) 951-1584. Or contact 
your local Statistics Canada Reference Centre listed in this 
publication. 

For laster ordering, call 1-800-261•6677 and use your VISA, 
MasterCard or Purchase Order number. 

SAVIEZm 
V0so** 
QUE LES EXPORTATIONS 
CANADIENNES 
rOE GAZ NATUREL 
ETAIENT 80 % 
PLUS ELEVEES EN 1990 
QU'EN 1980? 
E n raison de la nature imprévisible de f'industrie de I'énergie, de 

nombreuses publications de référence sur le sujet soot déjà 
périmées lorsqu'elles paraissent. Mais pas celle-ci! Le nionde de 
l'énergie est en constante evolution, aussi vous avez besoin d'une 
source de référence qui soit toujours dactualité et complete. 

Le Guide statistique de I'énergie est Ia source Ia plus complete de 
renseignements exacts sm Ic domaine de l'énergie. Cette publication 
est concue pour travailler pour vous! Votre abonnement comprend 

•Un classeur attrayant et facile a consulter - vous pouvez le 
garder dans votre bibliothéque ou a cOté de votre téléphone; 

• Des sections ordonnécs scIon les mises a jour mensuelles, ce qui 
vous permet tie trouver rapidement les faits dent vous avez besoin; 

• Une misc a jour mensuelle de 200 pages de Statistique Canada 
qui vous assure d'avoir en main les taits Ies plus récents qui 
soient sur ce secteur qui change continuellement. 

Les dormOes sont classées selon le type d'énergie l'énergie 
totale, le pétrole, le gaz naturel, l'électricité, l'uranium et le charbon. 
D'autres sections traitent des prix et des facteurs de conversion. En 
plus d'une information actuelle, vous y trouverez des données 
historiques des dix derniêres années, at in que vous puissiez comparer 
les tendances a travers le temps. 

Les cadres, les professionnels de Ia recherche et du 
développement et les écologistes utilisent Ic Guide statistique de 
rénergie pour ajouter du poids a leur analyse de I'industrie, leurs 
projets eta leurs rapports de société. 

Abonnez-vous des aujourd'hui au Guide statistique de rénergie! 

Le Guide statistique de !'énergie (N° 10-602 au Cat.) coüte 300$ 
au Canada, 360 $ US aux Etats-Unis et 420 $ US dans les autres 
pays. 

MEMEMMEMENNEEMEM 
Ecrivez a 
Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) 1(1 A 016 

Ou encore, télécopiez votre commande au (613) 951-1584. Ou 
communiquez avec le Centre regional de consultation de Statistique 
Canada de votre Iocalité. La liste apparaft dans Ia publication. 

Pour commander plus rapidement, composez le 1-800-267-6677 et 
utilisez votre compte VISA ou MasterCard, ou votre numéro de bon tie 
commande. 



Notes 	 Notes 

NOTES AUX UTILISATEURS 

Les données publiées dans les tableaux sont les 
données disponibles au 7 janvier 1994. 

A moms d'avis contraire, les données paraissant 
dans cette publication sont désaisonnalisées. 

Certains tableaux comprennent des composantes 
choisies et donc leurs sommes different des totaux. De 
plus, Ia plupart des données sont arrondies. 

Les dorinèes publiées dans cette revue sont 
extraites de CANSIMt (marque officielle de Statistique 
Canada pour son "Système canadien d'information 
socio-économique") et traitées pour donner une copie 
destinée a Ia photocomposition qui sert a Ia preparation 
de cette publication. CANSIM est Ia banque de données 
informatisée de Statistique Canada. Les données qui s'y 
trouvent (ainsi que d'autres données) sont disponibles 
sur imprimés d'ordinateur, bandes magnétiques ou 
disquettes ou directement au terminal. 

Les numéros d'identification au debut de chaque 
rangée de données correspondent a I'identification de 
CANSIM pour les données correspondantes aux 
statistiques mensuelles ou trimestrielles brutes et 
désaisonnalisées. 

NOTES TO USERS 

Data contained in the tables are as available 
on January 7, 1994. 

Data contained in this publication (unless 
otherwise specified) are seasonally adjusted. 

Some tables contain selected components 
and thus do not add to the totals. As well, most 
figures are rounded. 

Data in this publication were retrieved from 
CANSIMf (Official Mark of Statistics Canada for 
its Canadian Soclo-Economic Information 
Management System), and processed to create a 
photo-ready copy from which this publication was 
produced. CANSIM is the Statistics Canada 
computerized data bank: series published here 
(as well as other data) are available on computer 
printouts, tape, diskette or directly via terminal. 

The identification numbers at the start of 
each row of data refer to the CANSIM Identifier 
for the unadjusted or seasonally adjusted monthly 
or quarterly data in the column. 
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Current economic conditions 
	

Conditions èconomiques actuelles 

and confidence, which remained fragile at 
year-end. Nowhere was this more clear than in 
the housing market, where existing home sales 
felt for the fourth month in a row. This contrasts 
with the US, where sales hit a 14-year high. While 
interest rates are low in both countries, 
consumers in Canada remain more reluctant to 
borrow or dip into savings. Lower consumer 
spending on services also was a major brake on 
growth in the services sector in October, while 
lower oil prices have already begun to depress 
activity in the oil patch. 

The outlook for further strength in exports is 
positive, given the recent pick-up in growth in all 
the major industrial nations * .  In fact, total output 
grew in all these countries in the third quarter, the 
first time meaningful growth has been that 
synchronized since the start of the decade, 
although unemployment is clearly receding only in 
the US. 

The US economy led 
the way, and the latest data 
point to across the board 
gains in spending at year-
end. The housing and auto 
markets were particularly vi-
gorous, as consumer confi-
dence was buoyed by falling 
unemployment and low inter-
est rates. The economies of 
Germany and France 
showed signs of bottoming 
out in the third quarter, al-
though it is too early to say 
if recovery has taken hold 
as it clearly has in the Unit-
ed Kingdom. Total output 
posted its second straight 
quarterly gain (a modest 
0.5% in Germany, a mar- 
ginal 0.2% in France), but this has not been 
enough to make a dent in unemployment. There 
were fewer signs of durable recovery in Japan, 
despite a temporary rise in third quarter GDP, as 
industrial production plunged at a record pace in 
October, the unemployment rate rose to a 
six-year high, and business spending plans for 
1994 were slashed severely. 

Including Canada, US, Japan, UK, France 
and Germany. Data for Italy not yet available. 

simplement la durée hebdomadaire du travail. Pour les 
ménages, le léger accroissement de l'emploi total 
constitue un stimulant bien nécessaire pour le revenu et 
Ia confiance, qui restent peu assures a Ia fin de l'année. 
Nulle part ceci n'était plus evident que sur le marché de 
l'habitation, ou les ventes de maisons existantes 
diminuent pour le quatrième mois consécutif. Par contre, 
aux Etats-Unis, les ventes atteignent leur niveau le plus 
élevé des quatre dernières années. Alors que les taux 
d'intérêt sont bas dans les deux pays, les 
consommateurs au Canada hésitent davantage a 
emprunter ou retirer leurs épargnes. La baisse des 
dépenses de consommation au titre des services est 
Ogalement une cause majeure du ralentissement de Ia 
croissance du secteur des services en octobre, tandis 
que Ia baisse des prix du pétrole a déjà commence a 
faire reculer l'activité dans les champs pétroliféres. 

Les perspectives d'un autre raffermissement des 
exportations sont positives, compte tenu du 
redressement recent de Ia croissance dans tous les 
principaux pays i nd ustr ia li sés *.  En fait, Ia production 
totale augmente sensiblement dans tous ces pays au 
troisiéme trimestre pour Ia premiere fois de façon 
simultanée depuis le debut de Ia décennie, mérne sit est 
evident que le chOmage n'a diminué qu'aux Etats-Unis 
seulement. 

L'économie américaine 
vient en tête, et les der-
niéres données semblent in-
diquer des hausses 
générales des dépenses en 
in d'année. Les marches de 
habitation et de 

l'automobile sont par-
ticulièrement vigoureux, car 
Ia confiance des consom-
mateurs s'est trouvée re-
levee par Ia baisse du 
chômage et les taux d'intérét 
peu élevés. Les economies 
de l'Allemagne et de Ia 
France semblent avoir passé 
par un creux au troisiéme 
trimestre, mais il est encore 
trop tot pour dire si Ia reprise 
s'est affirmée, comme c'est 

clairement le cas du Royaume-Uni. La production totale 
enregistre sa deuxième augmentation trimestrielle 
consecutive (hausse modeste de 0.5% en Allemagne, 
minime de 0.2% en France), mais ceci na pas été 
suffisant pour matriser le chOmage. On observe moms 
d'indices d'une reprise durable au Japon, en dépit d'une 
augmentation passagère du PIB au troisiéme trimestre. 
La production industrielle baisse en effet a un rythme 
record en octobre, le taux de chOmage augmente pour 
atteindre son niveau le plus élevO des six dernières 
années et les projets de dépense des entreprises en 
1994 sont gravement réduits. 
* Qui incluent le Canada, Les E. -U., le Japon, le R. -U., 

Ia France et l'Allemagne. Aucune donnée n'est 
encore disponible pour l'ltalie. 
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Current economic conditions 
	

Conditions économiques actuelles 

The positive outlook for 
exports does not necessarily 
imply unbalanced growth be-
tween our export and do-
mestic sectors will follow. 
Even as exports roared 
ahead in September and 
October, domestic demand 
for imports continued to 
grow steadily. In fact, im-
ports in the past year have 
outstripped the gain in ex-
ports (18°/e versus 15%). 
This partly reflects the re-
cycling of export revenues 
earned by business into im-
ports of machinery and 
equipment. As well, strong 
stock and bond markets 
have helped firms to raise 
funds and strengthen balance sheets. All of these 
developments have fuelled robust business 
investment. 

Les perspectives favora-
b$es des exportations ne Si-

gnifient pas nécessairement 
un déséquilibre de (a crois-
sance entre nos secteurs 
des exportations et intérleur. 
MOme si les exportations se 
sont envolées en septembre 
et en octobre, Ia demande 
ntérieure d'importations con-
tinue de croltre de façon 
soutenue. En fait, les impor-
tations au cours de Ia der-
niere année ont augmenté 
plus rapidement que les ex-
portatioris (18% contre 
15%). Ceci s'explique en 
partie par Ia réaffectation 
des recettes a I'exportation 
des entreprises vers les im- 

portations de machines et de materiel. Par ailleurs. Ia 
vigueur des marches boursiers et obligataires a aide les 
entreprises a se procurer des capitaux et a rétablir les 
bilans. Tous ces événements ont entrainé d'importants 
investissements des entreprises. 

Marches du travail - Peu de changement en 
décembre 

Les estimations pour décembre de l'Enquéte sur Ia 
population active confirment dans une large mesure les 
changements observes en novembre, puisqu'il y a eu 
essentiellement rien de bien nouveau, a part quelques 
exceptions prés. L'emploi augmente de façon minime de 
0.1%, après une hausse de 0.5% en novembre, bien 
que toute cette augmentation s'explique par les postes a 
temps partiel et les services. Le taux de chômage se 
redresse, passant de 11.00/o  a 1 1.2%. alors que Ia 
population active augmente plus rapidement que les 
emplois, en particulier dans le cas des hommes adultes. 

L'emploi reste en gros sans changement dans Ia 
plupart des branches d'activité et des provinces. Le 
secteur des biens n'a Pu consolider 'augmentation du 
mois précOdent observee dans Ia fabrication, tandis que 
celui des services s'accroIt de façon minime. Pour 
('ensemble du quatriéme trimestre, l'emploi s'accroit de 
38 000 dont 30 000 dans le secteur de Ia fabrication, qui 
enregistre ainsi ses meilleurs résultats de l'année. 

Par province, ('Ontario voit Ia seule hausse 
appreciable des emplois, mais celle-ci ne fait que 
compenser les pertes des deux mois précédents. Toutes 
es autres regions enregistrent une légére diminution. 
Alors que Ia croissance de l'emploi en Ontario devait 
contribuer a compenser (a hausse de Ia population active 
et a maitriser le chômage, on n'observe rien de 
semblable en Colombie-Britannique, oü le taux de 
chomage s'accroit pour atteindre presque lO% .  

Labour Markets - Little Change In December 

The December estimates of the labour force 
survey largely served to confirm the changes 
recorded in November, as there was essentially 
little change with few exceptions. Employment 
eeked out a 0.1% gain, after 0.5% growth in 
November, although all of the increase was in 
part-time and services positions. The 
unemployment rate edged up from 11.0% to 
11 .2% as the labour force grew faster than jobs, 
especially for adult men. 

Employment was essentially unchanged in 
most industries and provinces. Goods-producing 
industries could not build upon last month's 
manufacturing-driven increase, while services 
were up marginally. For the fourth quarter as a 
whole, employment was up 38,000. with 30,000 
of this originating in manufacturing which posted 
its best quarterly performance of the year. 

Provincially, Ontario recorded the only 
notable increase in jobs, although this only offset 
losses in the previous two months. All other 
regions posted small declines. While job growth in 
Ontario helped to offset a rise in the labour force 
and cap unemployment, there was no such offset 
in British Columbia where the unemployment rate 
mushroomed to nearly 10%. 

CANADiAN ECONOMiC OBSERVER 
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Current economic conditions 
	

Conditions êconomiques actuelles 

The outlook improved markedly for the 
business sector. New orders picked up, led by 
exports for the auto industry, while other durable 
goods also improved. This increase is particularly 
encouraging for further production gains, 
occurring at a time when the ratio of shipments to 
inventories was already at a four-year high. 
Following these gains in demand, the average 
workweek lengthened in November for the first 
time since June. Business demand also 
accounted for most of the growth in services 
employment. 

Indice compose - Accélération de Ia croissance 

L'indicateur avancé progresse de 0,7% en 
novembre. un taux légèrement plus rapide que ceux de 
0,5% en octobre et de 0,4% en septembre. La hausse 
touche maintenant toutes les dix composantes aprés 
qu'un nombre croissant d'indices de Ia demande finale 
se soient relevés au cours des derniers mois. Non lissé, 
l'indice composite enregistre en octobre et novembre les 
deux progressions consécutives les plus fortes depuis 
1983. Cette amelioration marquee renforce les signes 
croissants d'une nette amelioration de léconomie en tin 
d'année. 

Les indicateurs de Ia demande des ménages 
continuent de progresser graduellement. Le 
raffermissement de l'indice du logement est attribuable a 
une troisième hausse consecutive des mises en 
chantier. Les ventes de meubles et darticles ménagers 
demeurent cependant plutôt modestes alors que les 
ventes de maisons étaient de nouveau lentes au 
troisième trimestre. Les ventes de biens durables ont 
continue d'augmenter lentement comme elles le font 
depuis Ia deuxième moitlé de 1992. 

Les perspectives sont particulièrement favorables du 
côté des entreprises. Les nouvelles commandes 
progressent alors que Ia remontée dans les industries 
d'exportation, notamment l'automobile, est accornpagnée 
d'un raffermissement de Ia plupart des autres industries 
de biens durables. Cette hausse est particuliérement 
encourageante pour d'autres gains de Ia production 
manufacturiére puisquelle est combinée a une nouvelle 
hausse du ratio des livraisons aux stocks par rapport a 
un niveau déjà le plus élevé en quatre ans. Suite aux 
progressions de Ia demande, Ia durée hebdomadaire 
moyenne de travail augmente en novembre pour Ia 
premiere fois depuis juin. La demande des entreprises 
explique aussi en grande partie la croissance de l'emploi 
dans les services commerciaux. 

Les indicateurs du marché financier ont conserve 
leur vigueur. La croissance de l'offre de monnaie est de 
1,0% en novembre. L'indice des actions a progressé de 
1,6%. 

L'indicateur avancé des Etats-Unis s'accroit 
légèrement. La vigueur de Ia demande intérieure est 
accompagnée d'un raffermissement de tous les 
indicateurs de Ia fabrication. La confiance des ménages 
progresse également pour atteindre son niveau le plus 
élevé depuis avril, alors que l'emploi augmente toujours 
et que 'inflation demeure modérée. 

Composite Index - Growth Accelerates 

The composite leading indicator continued to 
strengthen in November, up 0.7% after gains of 
0.5% in October and 0.4% in September. 
Moreover, all 10 components of the index were 
up, after a growing number of indicators of final 
demand improved in recent months. The recent 
acceleration reflects the largest back-to-back 
increases in the unsmoothed index since 1983. 
Overall, the impressive performance of the index 
adds to the growing volume of evidence of a 
marked improvement of the economy at year-end. 

The indicators of household demand continue 
to grow steadily. An improvement of the housing 
index reflects three straight gains for housing 
starts. Furniture and appliance sales, however, 
remained more modest, as house sales were 
sluggish again in the third quarter. Demand for 
durable goods continued to grow slowly as it has 
since the second half of 1992. 

The financial market indicators maintained 
their vigour. The money supply grew 1 .0% while 
the stock market rose 1.6%. 

The US leading indicator was up slightly. 
Strength in domestic spending was accompanied 
by an across the board improvement for 
manufacturing. Consumer confidence also rose, 
to its highest level since April, as employment 
was buoyant and inflation remained moderate. 

Output - Growth Sustained in October 

Following a substantial 0.5% gain in 
September, total output rose a further 0.1% in 
October. This leaves the economy well positioned 
to record faster growth in the fourth quarter than 
in the third, with real GDP in October already 
0.5% above its third quarter average. Production 

Production - Maintien de Ia croissance en octobre 

Aprés une augmentation appreciable de 0.5% en 
septembre, Ia production totale s'accroIt de 0.1% en 
octobre. L'économie se trouve ainsi bien placée pour 
enregistrer une croissance plus rapide au quatriéme 
trimestre qu'au troisiéme, le PIB reel en octobre 
dépassant déjà de 0.5% sa moyenne du troisiéme 
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of goods slowed in October from its rapid pace 
the month before, as export industries could not 
keep up with demand and as the oil patch reeled 
from plunging prices on world markets. Services 
continued to expand at a moderate rate, although 
a slowdown in consumer demand slowed the 
overall rate of growth. 

The slack in goods production originated in a 
brake on the recent gains in manufacturing 
coupled with steady cuts in the primary and 
construction industries. Manufacturing recorded 
virtually no change, after back-to-back increases 
of about 1% in both August and September. It is 
unlikely that the slowdown in October represents 
a return to the lethargy that existed between April 
and July, when exports stalled. Employment in 
manufacturing surged ahead in November, while 
the robust trend of exports was reflected in 
accelerating gains for all of the leading indicators 
of production, such as new orders, the ratio of 
shipments to inventories and the workweek. 

Motor vehicle assemblies were restrained by 
the retooling of some plants, not a slowdown in 
sales. Wood output could not keep pace with US 
demand, leading to a run down of inventories and 
a surge of prices until production schedules can 
be raised. These supply problems in autos and 
wood help explain why the strength in export 
demand was not reflected in output. 
Manufacturers of other resource-based products 
such as pulp and paper and metals continued to 
trim output, while consumer and capital goods 
were mixed. 

Construction activity continued to suffer from 
slumping demand, posting a fifth straight loss in 
October. Construction is now almost 1 9%  below 
its 1990 peak and is at its lowest level since the 
end of 1986. Both residential and non-residential 
building turned down in the month, although the 
drop for non-residential is only its first dip since 
the start of the year. Primary industries received 
another blow, with the oil and gas industry turning 
down after being one of the few bright spots in 
1993. Oil and gas production fell for the third 
month in a row, while new drilling tumbled 10% 
just as prices on world markets began to 
nose-dive, reaching a five-year low at year-end. 
Most other areas of mining also were moribound. 
Forestry and logging operations were the only 
resource sector to boost output significantly, as 
lumber prices returned to record levels. 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 
Statistics Canada - Cat No. 11-010. January 1994 

trimestre. La production de biens se ralentit en octobre 
par rapport a son rythme rapide du mois précédent, alors 
que les branches d'exportation ne peuvent répondre a Ia 
demande et que le secteur pétrolier subit le contrecoup 
de la chute des cours sur les marches mondiaux. Les 
services continuent de croitre a un taux modéré, méme 
si le ralentissement de Ia demande des consommateurs 
freine le taux général de croissance. 

Le relàchement de Ia production de biens s'explique 
par un ralentissement des hausses récentes observées 
dans le secteur de Ia fabrication ainsi que par des 
reductions soutenues dans les branches primaires et de 
Ia construction. La fabrication reste pratiquement 
inchangée, aprOs deux augmentations consécutives 
d'environ l% en aoUt et en septembre. II est peu 
probable que le ralentissement en octobre constitue un 
retour a l'inertie observée entre avril et juillet avec le 
ralentissernent des exportations. L'emploi dans le 
secteur de Ia fabrication se redresse en novembre, 
tandis que Ia vigueur de Ia tendance des exportations se 
traduit par une accélération de Ia progression pour tous 
les principaux indicateurs avancés de Ia production tels 
que les nouvelles commandes, le ratio des expeditions 
aux stocks et Ia durée hebdomadaire du travail. 

Les assemblages de véhicules automobiles sont 
lirnités par le changement d'outillage de quelques usines 
et non pas par le ralentissement des ventes. La 
production de bois ne peut répondre a Ia demande aux 
Etats-Unis, ce qui devait entrainer une reduction des 
stocks et un bond des prix jusqu'à ce que les cadences 
de production ne soient relevées. Ces problémes d'offre 
dans l'automobile et le bois contribuent a expliquer 
pourquoi Ia fermeté des exportations ne s'est pas 
pleinement répercutée sur Ia production. Les fabricants 
d'autres produits bases sur les ressources naturelles 
comme les pates et papiers et les métaux, continuent de 
réduire Ia production, tandis que les biens de 
consommation et d'équipement restent contrastés. 

L'activité dans le secteur de Ia construction continue 
de pâtir de I'effondrement de Ia demande et baisse pour 
le cinquième mois consécutif en octobre. La construction 
est maintenant inférieure de presque 19% a son sommet 
de 1990 et se retrouve a son niveau le plus bas depuis 
Ia fin de 1986. La construction résidentielle et non 
résidentielle se replie dans les deux cas au cours du 
mois, méme si Ia baisse dans le cas de Ia construction 
non résidentielle n'est que Ia premiere depuis le debut 
de l'année. Les branches primaires sont de nouveau 
frappées, en raison du repli du secteur du pétrole et du 
gaz naturel, qui avait été un des rares points forts en 
1993. La production de pétrole et de gaz naturel se 
replie pour le troisième mois consécutif, tandis que les 
nouveaux forages baissent de 10%, juste au moment oü 
les cours sur les marches mondiaux commencent a 
chuter pour tomber a leur niveau le plus bas des cinq 
derniéres années a Ia fin de 1993. La plupart des autres 
secteurs des mines sont également léthargiques. Les 
secteurs des foréts et de I'abattage sont les seuls dans 
le cas des ressources naturelles dont Ia production 
augmente de facon appreciable, alors que le prix du bois 
de construction revient a des niveaux records. 
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Services posted a modest 0.2% gain, 
although this was less than half the pace set in 
September. Much of the slowdown originated in 
consumer demand for services. In particular, 
accommodation and food and personal and 
household services could not sustain last month's 
growth, while retail trade and real estate sales 
remained sluggish. The communications industry 
contracted, after leading growth early in the 
decade, partly because demand for cable TV 
shrank for the seventh month in a row. 

With consumer demand for services so 
listless, there was not enough growth from other 
sectors to prevent a slowdown. Business demand 
for services dipped after back-to-back large gains, 
while transportation was hampered by weak 
demand for bulk natural resources, especially 
wheat shipped by rail. Wholesale trade continued 
to benefit from rising international trade, while the 
finance industry was buoyed by surging demand 
for mutual funds and for securities. 

Les services enregistrent une progression modeste 
de 0.2% bien que celle-ci soit inférieure de plus de Ia 
moitiO a celle constatOe en septembre. La plus grande 
partie de ce ralentissement s'observe dans Ia demande 
de services de consommation. En particulier, 
l'hebergement et Ia restauration et les services 
personnels et ménagers n'augmentent pas aussi 
rapidement que le mois précédent, tandis que les ventes 
dans les secteurs du commerce de detail et de 
l'immobilier restent lentes. La branche des 
communications se replie, aprés avoir dominé Ia 
croissance plus tot au debut de Ia dOcennie, en partie 
parce que Ia demande pour les services de 
cablodistribution baisse pour le septiéme mois 
consécutif. 

La demande de services de consommation reste 
inerte, et les autres secteurs ne suscitent pas 
suffisamment de croissance pour prévenir un 
ralentissement. La demande de services par les 
entreprises se replie, aprés deux fortes augmentations 
consécutives, tandis que Ies transports sont freinés par 
Ia faiblesse de Ia demande pour les ressources 
naturelles en vrac, en particulier pour le blé transporté 
par rail. Le commerce de gros continue de bénéficier de 
I'accroissement du commerce international, tandis que le 
secteur des finances est encourage par Ia poussée de la 
demande de fonds communs de placements et de 
valeurs mobiliéres. 

Household Demand - Car Market 
Strengthens, Housing Fragile 

Consumer demand for big-ticket items such 
as cars continued to strengthen in November, as 
interest rates tumbled further. Moreover, the 
import share of the car market continued to be 
squeezed. Households remained cautious about 
buying a new home, however, unlike the United 
States where sales are threatening to breech 
all-time records as consumer confidence 
strengthened and credit demand grew. 
Unemployment in Canada was almost twice the 
US rate of 6.4% in November, while consumer 
credit edged up only 0.1% despite robust car 
sales. 

The volume of retail sales resumed its 
upward trend in October, after a pause in 
September. While the overall gain was a modest 
0.1%, there was impressive depth to the 
increases, with spending up in all durability 
components. Growth was led by new passenger 
cars, and preliminary data point to another solid 
gain in November vehicle sales. The recent hike 
in car sales was concentrated in the Big Three 

Demande des ménages - Le marché de 
l'automobile se raffermit mais l'habitation reste 
fragile 

La demande de consommation pour les articles 
chers tels que les voitures continuent de se raffermir en 
novembre, alors que les taux d'intérët se replient de 
nouveau. De plus, Ia part des importations du marché de 
l'automobile continue de se réduire. Les ménages 
demeurent prudents quant a I'achat d:une  nouvelle 
maison, toutefois, contrairement aux Etats-Unis ou les 
ventes risquent de dépasser tous les records absolus 
compte tenu du raffermissement de Ia confiance des 
consommateurs et de Ia croissance de Ia demande de 
credit. Le chOmage au Canada est presque deux fois 
supérieur au taux américain de 6.4% en novembre, 
tandis que le credit a Ia consommation ne se redresse 
que de 0.1%, en dépit de Ia vigueur des ventes de 
voitures. 

Le volume des ventes au detail reprend sa tendance 
a Ia hausse en octobre, après une pause en septembre. 
Alors que Ia progression génOrale est modeste, de 0.1%, 
on observe un impressionriarit éventail d'augmentations 
et toutes les categories de durabilite enregistrent un 
accroissement des dépenses. La croissance est 
dominée par les voitures neuves, et d'aprés des 
renseignements provisoires, les ventes de vehicules en 
novembre devraient augmenter de façon vigoureuse. La 
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North American producers whose sales in the 
past year are up 15% while imports plunged 
almost 25%. The Big Three producers captured 
70% of the car market in November, their highest 
level in five years and up from a low of 60% early 
in 1992. Since March, the price of Japanese 
imports has gone from parity with North American 
models to an 11%  premium or an all-time high of 
S2,000 in absolute terms. Much of the gain in 
new car sales was offset by declines for used 
cars and parts. 

Lirewhere iii durable goods, demand 
rebounded for furniture and appliances after 
back-to-back declines, especially major kitchen 
appliances. Spending on most types of 
recreational and home entertainment equipment 
was weak, while consumers continued to balk at 
price increases for clothing. Household furnishing 
sales provided some buoyancy to overall 
semi-durable goods, a rare sign of an improving 
housing market. Falling tobacco and alcohol 
demand checked non-durable goods to only a 
modest gain, and lower gasoline prices did little to 
stimulate demand. 

Housing starts continued to rise modestly for 
the third month in a row in November. Unlike the 
previous two months, however, all of November's 
increase originated in the volatile multiple units 
component. Starts of single-family dwellings 
tumbled 7%, after leading the recovery of building 
in September and October. 

récente augmentation des ventes de voitures profite 
principalement aux trois principaux producteurs 
nord-américains, dont les ventes au cours de l'année 
écoulée sont en hausse de 15%, tandis que les 
importations chutent de presque 25%. Les Trois Grands 
prennent 70%  du marché de l'automobile en novembre, 
leur niveau le plus élevé en cinq ans et bien au-dessus 
du creux de 60% enregistré au debut de 1992. Depuis 
mars, le prix des importations japonaises est passé d'un 
niveau égal a celui des modéles nord-américains 	% 
au-dessus, c'est-à-dire $2 000 de plus en terme absolu. 
La plus grande partie de Ia progression des ventes de 
voitures neuves est compensée par une diminution dans 
le cas des voitures usagées et des pièces. 

Pour les autres biens durables, Ia demande de 
meubles et d'articles ménagers se redresse, après deux 
baisses mensuelles consécutives, en particulier dans le 
cas des gros articles de cuisine. Les dépenses pour Ia 
plupart des categories de materiel de loisir et de 
divertissement au foyer sont faibles, alors que les 
consommateurs continuent de bouder les augmentations 
de prix des vétements. Les ventes d'articles ménagers 
soutiennent quelque peu l'ensemble des biens 
semi-durables, ce qui constitue un rare indice d'un 
marché de l'habitation qui va progressivement en 
s'améliorant. La baisse de Ia demande de produits du 
tabac et d'alcool explique le fait que les biens non 
durables n'enregistrent qu'une hausse modeste, tandis 
que le recul du prix de l'essence ne devait guère 
stimuler Ia demande. 

Les mises en chantier de logements continuent de 
croitre a un rythme modeste pour le troisième mois 
consécutif en novembre. Mais contrairement aux deux 
mois précédents, l'augmentation en novembre ne touche 
que Ia composante irréguliêre des unites multiples. Les 
mises en chantier de maisons unifamiliales se replient de 
7%. aprés avoir dominé Ia reprise de Ia construction en 
septembre et en octobre. 

The short-term outlook 
br breaking the ground on 
more housing projects does 
riot appear very encourag-
rig. While sales of single 
homes rose slightly in No-
'iember, this did not prevent 
another bulge in the stock of 
unsold homes due to the re-
cent pick up in building. 
New house prices sagged 
under the weight of the in-
ventory. Similarly, a higher 
vacancy rate appears to limit 
the room for growth of mul-
tiple units. In October, 4.8% 
of apartments were vacant, 
up from 4.5% in April. While 
part of this increase prob. 
ably is measonal. it left the 
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Les perspectives a court 
terme dune augmentation 
des nouveaux projets im-
mobiliers ne semblent pas 
trés encourageantes. Mème 
Si les ventes de maisons 
unifamiliales ont augmenté 
légérement en novembre, 
ceci ne devait pas empécher 
un autre gonflement du parc 
des maisons invendues en 
raison du redressement ré-
cent de Ia construction. De 
plus, le prix des maisons 
neuves se replie en raison 
des stocks. De méme, un 
taux d'inoccupation plus 
elevé semble limiter Ia crois-
sance des unites multiples. 
En octobre. 48 	es 
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vacancy rate the same as a year ago. Increases 
were most marked in Edmonton, Montreal and 
Ottawa, while a sharp drop in Vancouver left its 
rate the lowest in Canada at 1.1 % 

The sources of the Oc-
tober gain in exports were 
almost a repeat of Septem-
ber's success stories. The 
automotive sector raced 
ahead with the fastest 
growth rate, led by passen-
ger car shipments to the 
US. The pace of US car 
sales levelled off in Novem-
ber. implying that it may be 
hard to build on the 13% 
jump in our auto exports in 
the last two months. 

Elsewhere, 	manufac- 
tured goods continued to 
post solid gains. Machinery and equipment almost 
matched last month's growth of 3.7%, while 
forestry products were close behind thanks to 
robust demand for lumber. Unlike September, 
however, October's increase in lumber demand 
originated entirely in the US, where housing starts 
and sales continued to gather steam. 
Non-automotive consumer goods also continued 
to export appreciably more. 

appartements étaient vacants, comparativement a 4.5% 
en avril. Méme Si une partie de cette augmentation est 
certainement de nature saisonniére, le taux 
d'inoccupation reste a son niveau d'un an plus tot. Les 
hausses les plus notables s'observent a Edmonton, 
Montréal et Ottawa, tandis qu'une forte chute a 
Vancouver fait que le taux dans cette ville est le plus bas 
au Canada, a 1.1%. 

Commerce de marchandises — Poussée des 
exportations dominée par Ia fabrication 

Les exportations continuent de se redresser 
fortement et augmentent une nouvelle fois de 3.2% en 
octobre, après une hausse révisée de 5% en septembre. 
II s'agit des meilleurs résultats sur deux mois des 
exportations depuis 1985. De plus, presque toutes ces 
progressions proviennent d'une hausse du volume des 
expeditions, notamment a destination des Etats-Unis, 
dont l'économie est en pleine expansion. La croissance 
des importations (+ 1 .8%) est modeste si on Ia compare 
aux résultats récents des exportations. Par contre, les 
importations ont augmenté de facon plus soutenue au 
cours de l'année écoulée que les exportations (18% 
contre 15%), et l'excédent commercial était légérement 
inférieur au sommet de Iannée dernière de $1.6 milliard. 

Les causes de 
[augmentation des exporta-
tions en octobre sont 
presque les mémes que cel-
les de septembre. Le sec-
teur de l'automobile 
enregistre le taux de crois-
sance le plus rapide, en-
trané par les expeditions de 
voitures a destination des 
Etats-Unis. Le rythme des 
ventes de voitures aux Etats-
Unis plafonne en novembre, 
ce qui signifie qu'il pourrait 
ètre difficile d'amplifier le 
bond de 13% de nos ex-
portations d'automobiles des 
deux derniers mois. 

Ailleurs, les biens manu- 
facturés continuent de 

progresser de façon vigoureuse. Les machines et le 
materiel augmentent presque autant que le mois dernier 
(3.7%), tandis que les produits forestiers suivent de prés 
en raison de Ia robuste demande pour le bois de 
construction. Contrairement a ce qu'on a observe en 
septembre, cependant, l'augmentation d'octobre de Ia 
demande de bois de construction émane uniquement 
des Etats-Unis. oO les mises en chantier de logements et 
les ventes continuent de prendre de l'ampleur. Les 
exportations de biens de consommation non automobiles 
continuent également d'augmenter de façon appreciable. 

Merchandise Trade - Manufacturing Leads 
Surge in Exports 

Exports continued to rebound sharply, rising 
another 3.2% in October after a revised 5% jump 
in September. This represents the best 
two-month performance of exports since 1985. 
Moreover, virtually all of these gains originated in 
a higher volume of shipments, notably to the 
surging American economy. Import growth was 
modest compared to the recent performance of 
exports, up another 1.8%. Imports, however, have 
grown more steadily over the past year than 
exports (18% versus 15%) and as a result the 
trade surplus was slightly below last year's peak 
level of $1.6 billion. 
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Los seuls changements par rapport a septembre 
dans le cas des exportations sont d'une part une reprise 
des produits énergétiques et un repli pour I'agriculture. 
Dans le cas de l'énergie, le pétrole vient en tête, mais 
une chute ultérieure des prix mondiaux laisse augurer 
une nouvelle faiblesse. Les volumes do gaz naturel 
chutent de façon précipitée pour tomber a leur niveau le 
plus bas depuis mai. La forte baisse du volume des 
exportations de blé explique le repli dans le cas des 
produits de l'agriculture. 

Los importations augmentent en octobre pour le 
troisième mois consécutif, et le taux d'accroissement se 
rapproche de Ia moyenne de 2.3% de cette méme 
période. La croissance se limite principalement aux 
importations de machines et de materiel ainsi que de 
produits automobiles, qui représentent un peu plus de Ia 
moitié du total des importations. La progression dans le 
cas des machines et du materiel est une reprise de la 
poussée des dépenses des entreprises qui dure depuis 
une année, après une pause en septembre. La demande 
de machines industrielles est particulièrement 
vigoureuse, compte tenu do Ia lenteur dans le cas des 
aéronefs et des machines de bureau. Bien que les 
produits automobiles enregistrent une forte 
augmentation, une chute des importations do pièces 
pourrait étre l'indice d'uri ralentissement de Ia production 
intérieure a court terme. Par contre. Ia hausse de Ia 
demande des consommateurs soutient Ia hausse des 
niveaux pour les voitures et les camions. Les autres 
biens de consommation reflètent l'hésitation récente des 
dépenses au titre des biens non automobiles. Cette 
hesitation pourrait se trouver accentuée par une forte 
hausse du prix des biens ménagers importés, qui 
augmente en elfet de 1.5% au cours du mois seul et de 
8.5% au cours de l'année écoulée. Cette augmentation 
des prix traduit lappréciation du dollar américain (6.5%) 
et du yen japonais (21%) par rapport au dollar canadien. 
Ces deux pays fournissent près des deux tiers de nos 
biens de consommation importes au cours du mois. Les 
importations de Ia plupart des autres produits sont sans 
grand changement, a l'exception de Ia reprise presque 
inevitable du pétrole brut, après une diminution 
inhabituellement forte le mois précédent. 

Prix - Inflation jugulée par Ia baisse des prix du 
pétrole 

L'inflation des prix a Ia consommation reste sans 
grand changement en novembre, tandis qu'une forte 
diminution des prix du pétrole laisse présager une baisse 
des coOts de l'énergie pour les consornmateurs a court 
terme. La diminution du prix du pétrole a déjà eu un effet 
d'atténuation sur le prix des matiéres industrielles et 
brutes en novembre, et los cours tombent a leur niveau 
le plus bas des cinq dernières années a la fin do 1993. 
L'incidence sera moms notable dans le cas de I'IPC, 
cependant. en raison des taxes élevées sur le prix final 
que payent les consommateurs a la pompe. 

The only reversals from September's trend in 
exports were a rebound for energy products and 
a downturn for agriculture. Petroleum led the way 
for energy, but a subsequent nose-dive in world 
oil prices is the harbinger of renewed weakness 
to come. Natural gas volumes fell precipitously to 
their lowest level since May. A sharp drop in the 
volume of wheat exports provoked the downturn 
for agriculture products. 

Imports in October rose for the third month in 
a row, nearly matching the 2.3% average growth 
rate over this period. Growth was largely confined 
to machinery and equipment and automotive 
products, which account for just over half of 
imports. The gain for machinery and equipment 
represents a resumption of the year-long 
spending binge by firms after a temporary respite 
in September. Demand was especially strong for 
industrial machinery, as aircraft and office 
machinery were sluggish. While automotive 
products posted a solid increase, a dip in imports 
of parts may signal a slowing of domestic 
production in the near-term. Rising consumer 
demand, however, supported higher levels for 
cars and trucks. Other consumer goods reflected 
the recent hesitancy of spending on 
non-automotive goods. This may be reinforced by 
sharply rising prices for imported household 
goods, up 1.5% in the month alone and 8.5% in 
the past year. These price increases reflect the 
rising value of the US dollar (6.5%) and the 
Japanese yen (21%) against the Canadian dollar. 
These two countries supplied almost two-thirds of 
our imported consumer goods in the month. 
Imports of most other products were little 
changed, except for the almost inevitable rebound 
for crude oil after an unusually sharp dip the 
month before. 

Prices - Lower Oil Prices Check Inflation 

Price inflation for consumers was little 
changed in November, while a sharp slide in oil 
prices augurs lower energy costs for the 
consumer in the short-term. Lower oil prices 
already have had a dampening effect on industrial 
and raw materials prices in November, and 
slumped to a 5-year low at year-end. The impact 
will be less on the CPI, however, because of the 
high incidence of taxes in the final price paid by 
consumers at the pump. 
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L'indice des prix a Ia consommation s'accroi't de 
0.5% en novembre, bien qu'un peu moms de Ia moitié 
de cette progression traduise Ia hausse saisonniére des 
prix pour des articles tels que les voitures et les 
ailments. Le taux dinfiation d'une année a l'autre reste 
stable a 1.9°i pour le troisième mois consécutif. 

Le prix des biens explique l'intégralité de 
'augmentation de l'IPC, car celui des services reste 
stable. La hausse du prix des voitures neuves domine, 
car l'accroissement de 6.4% du prix des nouveaux 
modéles est Ia plus élevée depuis le debut de Ia 
décennie. (Par convention, le prix des voitures neuves 
est incorporé a l'IPC en novembre). Toutefois, au cours 
de chacune des trois dernières années, Ia faiblesse des 
ventes a oblige une reduction des prix affichés annoncés 
en novembre. L'autre principale cause de pression a Ia 
hausse sur les prix est l'accroissement de 0.6% des 
aliments en epicene, en particulier des legumes 
importés. 

La plupart des autres prix sont stables ou en baisse 
en novembre. Le prix des vétements diminue de 0.4%, 
aprOs deux mois de vive résistance de Ia part des 
consommateurs a Ia hausse des prix, tandis que celui 
des biens durables non automobiles devait refléter 
d'innombrables rabais. Le prix de l'énergie reste stable, 
bien que celui de l'essence ait commence a baisser en 
réponse a a chute du prix du pétrole brut. L'incidence 
sur 'inflation de Ia baisse continue des prix mondiaux du 
pétrole en décembre sera inférieure au Canada qu'aux 
Etats-Unis, cependant, en raison des taxes plus élevées 
sur le prix payé a Ia pompe. Les taxes comptent pour 
environ 46% du prix de 'essence et de l'huiie a moteur 
au Canada. 

Le prix des matiéres brutes se replie de 2,3% en 
novembre, et reprend Ia tendance a Ia baisse qul avait 
commence en mai, et qui avait été interrompue 
brièvement en octobre. La plus grande partie de cette 
diminution s'explique par Ia chute de 10% du prix du 
pétrole brut. Si I'on exclut cette dernière, les prix en 
moyenne sont sans grand changement. C'est le résultat 
net de Ia hausse du prix du bois qui compense Ia chute 
du prix des métaux (notamment l'aluminium et le cuivre). 

Le prix des biens manufactures se redresse pour le 
cinquiéme mois consécutif et augmente de 0.2% en 
novembre. Comme en octobre, cette augmentation est 
limitée car le nombre de composantes qui diminue (8) 
est plus Olevé que celui des composantes qui augmente 
(7). La forte progression du prix du bois de construction 
(5%) explique I'intégralité de l'augmentation générale. Le 
prix du bois de construction de résineux s'est accru au 
cours des quatre derniers mois. Par ailleurs, le prix de Ia 
plupart des biens a l'exportation diminue en raison du 
raffermissement du dollar canadien en novembre, 
notamment celui des voitures et des produits du papier. 
De méme, le prix du pétrole raffiné a déjà commence a 
baisser en reaction a Ia diminution du prix du pétrole 
brut. 

The consumer price index rose by 0.5% in 
November, although slightly over half the increase 
reflected seasonal price hikes for items such as 
cars and food. This left the year-over-year rate of 
inflation stable at 1.9% for the third month in a 
row. 

Prices of goods accounted for all of the jump 
in the CPI, as services were stable. Higher new 
car prices led the way, as the 6.4% hike for the 
new model year was the largest to date this 
decade. (By convention, the price for new cars is 
incorporated into the CPI every November.) 
However, in each of the past three years, weak 
sales have forced a reduction in the list prices 
announced in November. The other major source 
of upward pressure on prices was a 0.6% jump 
for groceries, especially imported vegetables. 

Most other prices were stable or lower in 
November. Clothing prices tumbled 0.4% after 
two months of stiff consumer resistance to price 
hikes, while non-automotive durable goods also 
saw rebates proliferate. Energy prices were 
stable, although gasoline prices began to ease in 
response to the slump of crude oil prices. The 
impact on inflation of the continuing slide in world 
oil prices in December will be less in Canada than 
in the US, however, because of the higher share 
of taxes in the price at the pump. Taxes account 
for about 46% of gasoline and motor oil prices in 
Canada. 

Raw materials prices tumbled 2.3% in 
November, resuming a downward trend that 
began in May and was only briefly interrupted in 
October. Most of the decrease originated in the 
10% drop in crude oil prices. Excluding this 
decline, prices on average were little changed. 
This was the net result of rising wood prices 
offsetting falling metals prices (notably aluminum 
and copper). 

Prices for manufactured goods edged up for 
the fifth consecutive month, rising 0.2% in 
November. As in October, the increase was 
narrowly-based, with more components actually 
falling (8) than increasing (7). The sharp jump in 
lumber prices (5%) accounted for all of the 
overall increase. Softwood lumber prices have 
soared in the last four months. Meanwhile, prices 
of most other export goods fell because of a 
recovery of the Canadian dollar in November, 
notably cars and paper products. As well, refined 
petroleum prices have already begun to decline in 
response to the lower price of crude. 
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Financial Markets - Stocks End the Year at 
All-time High 

In December, the largest change in interest 
rates was a sharp drop for long-term bonds of 
almost half a percentage point. The Bank Rate 
eased marginally and the dollar was little 
changed, as markets viewed the appointment of a 
new Governor of the Bank of Canada with 
equanimity. 

The Toronto stock exchange closed the year 
on a strong note, reaching a record high. The 
continued bullish trend of the market was 
reflected in further sizeabie issues of new equity 
in November. Conversely, financing in the bond 
market has virtually dried up in the last two 
months. The strong rally in bond prices in 
December may help to revive new issues. The 
major measures of the money supply also were 
sluggish in November, following a huge increase 
the month before. 

International Economies 

For the first time since the start of the 
decade, there was significant growth in all major 
nations, ranging from robust in the US to marginal 
in Japan and continental Europe. The United 
States economy stayed vigorous, spurred by an 
upbeat housing sector and record low interest 
rates. Britain's economy also strengthened with a 
pickup in exports and falling unemployment. The 
French economy posted its second successive 
quarter of slow growth, due to the willingness of 
consumers to spend in the wake of falling interest 
rates and renewed strength in exports. A burst in 
domestic demand fuelled a revival in the western 
half of Germany, even as unemployment mounted 
and new consumption taxes were introduced for 
1994. In Japan, a spurt of growth in the third 
quarter of the year failed to erase a bleak 
economic outlook, due to the high value of the 
yen and slack demand, in conjunction with a 
labour market surplus and stock market volatility. 
Inflation remained moderate in most of the G-7 
countries, while interest rates remained 
historically low. Outside of North America, 
however, unemployment lines continued to 
lengthen, dampening the prospects for a rapid 
recovery. 

The United States economy exhibited 
further strength towards the end of the year, 
powered by a robust housing sector and strong 
consumer spending on household goods. Third 

Marches financiers - Record de tous les temps a Ia 
bourse en fin d'année 

En décembre, Ia variation des taux d'intérét Ia plus 
forte a pris Ia forme d'une brusque chute de presque un 
demi-point pour les obligations a long terme. Le taux 
d'escompte se replie de facon minime et le dollar reste 
sans grand changement, car les marches accueillent Ia 
nomination d'un nouveau gouverneur de Ia Banque du 
Canada avec impassibilité. 

La bourse de Toronto cloture I'année sur une note 
vigoureuse, et atteint un nouveau sommet. La tendance 
toujours haussiére du marché se traduit par d'autres 
importantes emissions de nouvelles actions on 
novembre. Inversement, le financement sur le marché 
obligataire s'est presque évanoui au cours des deux 
derniers mois. La forte reprise du cours des obligations 
en décembre pourrait aider a relancer les nouvelles 
emissions. Les principales mesures de l'offre de 
monnaie sont Ogalement lentes en novembre, après une 
forte augmentation le mois précédent. 

Economies internationales 

Pour Ia premiere fois depuis le debut de Ia 
décennie, on observe des indices sensibles de 
croissance dans tous les principaux pays, qui vont de 
vigoureux aux Etats-Unis a minimes au Japon et en 
Europe continentale. Léconomie des Etats-Unis reste 
robuste, soutenue par un secteur de l'habitation en plein 
essor et par des taux d'intérét a des niveaux bas 
records. L'Oconomie de l'Angleterre se ratfermit elle 
aussi, compte tenu d'un redressement des exportations 
et d'une baisse du chOmage. L'économie de Ia France 
enregistre son deuxième trimestre consécutif de lente 
croissance devant le désir des consommateurs 
d'accroItre leurs dépenses face a Ia baisse des taux 
d'intérêt et au raffermissement des exportations. Le 
relèvement de Ia demande intérieure alimente une 
reprise dans Ia partie occidentale de l'Allemagne. en 
dépit de Ia montée du chômage et de I'introduction de 
nouvelles taxes a Ia consommation en 1994. Au Japon, 
un sursaut de Ia croissance au troisième trimestre n'a Pu 
contrebalancer des perspectives économiques sombres 
en raison de Ia valeur toujours éievée du yen et de Ia 
lenteur de Ia demande, qui s'ajoutent a un excédent sur 
le marché du travail et a des marches boursiers 
irréguliers. L'inflation reste modérée dans Ia plupart des 
pays du G-7 et les taux d'intérét, a des niveaux 
historiquement bas. Par contre, a l'exterieur de 
I'Amérique du Nord, les files de chOmeurs continuent de 
s'allonger, ce qui assombrit les perspectives d'une 
reprise rapide. 

L'économie des Etats-Unis donne d'autres signes 
de fermeté vers Ia fin de I'année, propulsée par un 
secteur de I'habitation vigoureux et par de fortes 
dépenses de consommation au titre des biens 
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ménagers. La croissance du PIB au troisième trimestre 
est révisée a Ia hausse et atteint 0.7%, principalement a 
cause de stocks non agricoles plus importants qu'on ne 
l'avait prévu. De plus, les dépenses d'investissement 
prévues par les entreprises saccroissent pour la 
troisième année consecutive (+ 5.4% en 1994), tandis 
que les commandes de biens manufactures augmentent 
pour le troisième mois consécutif en octobre. L'inflation 
et le chOmage continuent de baisser en novembre. 

Les dépenses de consommation restent vigoureuses 
et augmentent pour le huitiéme mois consécutif en 
novembre, ce qui correspond a l'euphorie des 
consommateurs qui a continue jusqu'en décembre. Les 
mises en chantier de logements en novembre, 
déclenchées par des taux d'intérêt a des niveaux bas 
records, augmentent de 3.9% pour atteindre leur niveau 
le plus élevé en prés de quatre ans. Les mises en 
chantier de logements atteignent 1.43 million d'unités 
après désaisonnalisation au taux annuel, 
comparativement a 1.38 million en octobre. Les 
demandes de permis de bâtir restent vigoureuses et 
s'accroissent de 4.8% en novembre pour atteindre le 
taux annuel désaisonnalisé de 1.37 million. II s'agit de 
leur cinquiéme augmentation mensuelle consecutive, qui 
es porte a leur niveau le plus élevé depuis le debut de 
1990. Les ventes de maisons neuves diminuent 
légèrement par rapport a leur sommet des quatre 
derniéres années du mois précédent, mais les ventes de 
maisons existantes s'accroissent de 3.6% en octobre 
pour atteindre leur niveau le plus élevé des 14 dernières 
années. 

L'inflation est limitée en novembre par Ia forte chute 
du prix international du pétrole, et les prix a Ia 
consommation n'augmentent ainsi que légérement de 
0.2%. La baisse de 1.3% du prix de l'énergie compense 
en partie une hausse de 0.4% du coüt des aliments et 
une autre de 0.3% pour tous les autres biens et 
services. 

Le taux de chômage diminue fortement en 
novembre pour tomber a 6.4%, son niveau le plus bas 
depuis janvier 1991. Le nombre d'emplois non agricoles 
augmente de 208 000, aprés Ia creation de 147 000 
emplois en octobre. La population active baisse de 
0.1°k, a Ia suite d'une augmentation extraordinaire le 
mois précédent. 

Le deficit commercial se stabilise en octobre, aprés 
s'être accru pendant Ia plus grande partie du premier 
semestre de l'année. La hausse de 3% des exportations, 
qui atteignent $40 milliards US et une croissance de 2% 
des importations, a $51 milliards, se traduisent par une 
reduction minime du deficit commercial. Par contre, le 
deficit avec le Japon s'accroit de 14% pour atteindre 
$6.1 milliards, son niveau le plus élevé en prés de Sept 
ans, car les dépenses aux Etats-Unis dépassent de loin 
Ia demande au Japon. 

quarter GDP growth was revised up to 0.7%, 
mainly due to larger than projected non-farm 
inventories. Furthermore, planned capital 
investment by firms rose for the third consecutive 
year, up 5.4% for 1994, while orders for 
manufacturing goods rose for the third month in a 
row in October. Both inflation and unemployment 
continued to ease in November. 

Consumer spending remained upbeat, rising 
for the eight consecutive month in November, in 
line with buoyant consumer confidence that 
continued into December. November's housing 
starts, spurred by record low interest rates, 
jumped 3.9% to their highest level in nearly four 
years. Starts totalled 1.43 million units at a 
seasonally adjusted annual rate, up from 1.38 
million in October. Applications for building 
permits remained robust, gaining 4.8% in 
November to a seasonally adjusted annual rate of 
1.37 million. This marked their fifth successive 
monthly increase and the highest level since early 
1990. Sales of new homes slipped slightly from 
their four-year high of the month before, but sales 
of existing homes climbed 3.6% in October to a 
14-year high. 

Inflation was restrained in November by the 
sharp drop in international oil prices, resulting in a 
slight 0.2% gain in consumer prices. The 1.3% 
fall in energy prices partly offset a 0.4% rise in 
food costs and a 0.3% increase for all other 
goods and services. 

The unemployment rate dropped sharply in 
November to 6.4%, the lowest rate since January 
1991. Non-farm jobs increased a further 208,000, 
following the creation of 147,000 jobs in October. 
The labour force shrank 0.1%  after an 
extraordinary jump in the month before. 

The trade deficit stabilized in October, after 
widening through most of the first half of the year 
A 3% gain in exports to $40 billion (US) and a 
2% rise in imports to $51 billion led to a marginal 
narrowing of the trade gap. The deficit with 
Japan, however, jumped 14% to $6.1 billion, the 
largest difference in nearly seven years, as 
spending in the US easily outstripped demand in 
Japan. 
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On continue d'observer des signes soutenus de 
fermeté de l'économie au Royaume-UnI. Les dépenses 
de consommation et les exportations poursuivent leur 
croissance, tandis que le chOmage Continue de baisser. 
Le deficit Commercial au troisiéme trimestre atteint 2.4 
milliards de livres sterling et il est le plus bas depuis le 
debut de 1991, compte tenu d'une hausse de 2% des 
exportations non pétrolières et de Ia stabilité du volume 
des importations. 

Le PIB augmente de 0.5% au troisième trimestre au 
Japon, a cause de Ia reprise des dépenses reliées a 
l'habitation. Après une reduction identique du PIB le 
trimestre précédent, Ia Banque du Japan et l'Agence de 
planification économique (APE) s'entendent pour dire 
qu'aucun indice d'une reprise durable n'existe. Les 
dépenses d'investissements prévues pour l'année se 
terminant en mars baissent de 7.5%, tandis que Ia 
reduction des stocks excédentaires se ralentit et que 
l'excédent de Ia capacité de production s'accroIt. Même 
les exportations se relâchent, gênées par Ia forte 
appreciation du yen. 

Le marché du travail continue de se détériorer en 
novembre, alors que le taux de chômage s'accroit pour 
atteindre 2.8%, son niveau le plus élevé des six 
derniéres années, ce qui en fait Ia troisième 
augmentation mensuelle consecutive. Le ratio des otfres 
d'emploi aux demandeurs diminue une nouvelle fois au 
cours du mois pour tomber a seulement 65 emplois pour 
100 travailleurs. 

La production industrielle se replie de 5.1% en 
octobre, ce qui en fait Ia baisse mensuelle Ia plus forte 
jamais enregistrée. Cette diminution refléte toutefois en 
partie Ia forte augmentation de septembre, Iorsque les 
compagnies avaient relevé Ia production avant Ia fin de 
leur période comptable semestrielle. 

L'économie dans Ia partie occidentale de 
lAllemagne augmente de 0.5% au troisième trimestre, 
aprés une progression semblable le trimestre précédent. 
L'accroissement du PIB reel est alimenté par les 
dépenses de consommation et le secteur de Ia 
Construction. A 'exception des dépenses publiques, 
toutes les composantes de Ia demande intérieure se 
redressent. Les commandes industrielles intérieures se 
replient de 2.7% en octobre, mais les commandes de 
l'étranger s'accroissent de 4.3%, ce qui signifie que les 
exportations vont progresser. Le chômage dans Ia partie 
occidentale se détériore une riouvelle fois en novembre, 
tandis que l'inflation se ralentit. 

Les dépenses de consommation sont fortes au 
troisiême trimestre et augmentent de 0.3% par rapport a 
un an plus tot. Toutefois, a compter du debut de Ia 
nouvelle année, les impôts et les primes augmentent, ce 
qui comprend une majoration des taxes sur I'essence, 
des contributions aux regimes de retraite, des primes 
d'assurance-automobile et de l'assurance-maladie. 

Steady signs of economic strength continued 
in the United Kingdom. Both consumer 
spending and exports maintained their growth, 
while unemployment fell further. The third quarter 
trade deficit of 2.4 billion pounds sterling was the 
lowest since early 1991, as non-oil exports gained 
2% while import volumes were flat. 

Third quarter GDP grew 0.5% in Japan, 
bolstered by a recovery in housing-related 
spending. On the heels of a similar contraction in 
GDP in the previous quarter, both the Bank of 
Japan and the Economic Planning Agency (EPA) 
agreed that no signs of a durable recovery exist. 
Capital investment intentions for the year to 
March fell 7.5%, while the reduction of excess 
inventories slowed and the surplus of production 
capacity grew. Even exports have eased, 
hampered by the sharp appreciation of the yen. 

The labour market continued to deteriorate in 
November, as the unemployment rate rose to a 
six-year high of 2.8%, marking the third 
consecutive monthly increase. The ratio of job 
offers to jobs seekers fell further in the month to 
only 65 jobs for each 100 workers. 

Industrial production shrank 5.1% in October, 
the largest monthly decline on record. The drop, 
however, was partly a reflection of September's 
sharp rise when companies boosted output prior 
to the end of their half-year accounting period. 

The economy in the western half of 
Germany grew by 0.5% in the third quarter, after 
a similar rise in the previous quarter. The rise in 
real GDP was fuelled by consumer spending and 
the construction sector. With the exception of 
public spending, all elements of domestic demand 
picked up. Domestic industrial orders slipped 
2.7% in October, but foreign orders surged 4.3%, 
indicating a future boost to exports. 
Unemployment in west Germany rose further in 
November, while inflation slowed. 

Consumer spending was buoyant in the third 
quarter, rising 0.3% from year-earlier levels. 
Effective in the new year, however, taxes and 
premiums increase -- including higher oil taxes, 
pensions contributions, car insurance premiums 
and nursing care insurance. 
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Unemployment in the west rose to a high of 
2.5 million people in November, pushing the 
jobless rate to 7.8%. In the east, the number of 
jobless eased to 1.15 million from 1.17 million the 
month before. The rate of inflation, however, 
slackened in western Germany, rising 0.3% in 
November for an annual rate of 37%, down from 
3.9% in October. Annual inflation peaked in July 
at 4.3%. 

The French economy grew by 0.2% in the 
third quarter of the year, boosted by buoyant 
consumer spending and exports. Weakness 
remained, however, in manufacturing production, 
particularly in the automobile industry which 
contracted 3% in the three-month period. The 
third quarter gain followed a similar rise in the 
second quarter and sharp contractions in the 
previous two quarters. Despite the turnaround, 
unemployment continued to mount, climbing to a 
12% rate in October from 11.8% in September, 
as the number of unemployed workers jumped 
another 40.000. Following earlier cuts in interest 
rates, the French franc recovered in December to 
trade above its former ERM limit for the first time 
since the currency trading bands were widened 
last summer. 

Le chOmage dans Ia partie occidentale augmente 
pour atteindre un sommet de 2.5 millions de personnes 
en novembre, et le taux de chômage passe ainsi a 7.8%. 
Dans la partie orientale, le nombre de chOmeurs 
diminue, passant de 1.17 million le mois précédent a 
1.15 million. Le taux d'inflation, par contre, so relâche 
dans Ia partie occidentale, avec une augmentation de 
0.3% en novembre et un taux annuel de 3.7%, 
comparativement a 3.9% en octobre. L'inflation annuelle 
avait atteint un sommet de 4.3% en juillet. 

L'économie de Ia France s'accroit de 0.2% au 
troisiéme trimestre do 1993, grace a Ia poussée des 
dépenses de consommation et des exportations. La 
production manufacturiére, par contre, reste faible, en 
particulier celfe du secteur de l'automobile qui se replie 
de 3% au cours de Ia période do trois mois étudiée. La 
progression au troisième trimestre fait suite a une 
hausse identique au deuxième et a de fortes diminutions 
au cours des deux trimestres prOcédents. En dépit de ce 
retournement, le chomage continue de se degrader et 
atteint 1 2% en octobre, contre 11 .S% en septembre, 
alors que le nombre de travailleurs en chomage 
augmente do 40 000. Après d'autres reductions des taux 
d'intérêt, Ie franc se redresse en décembre pour 
s'échanger au-dessus de son ancienne limite MTE pour 
Ia premiere fois depuis l'élargissement des marges de 
fluctuation des devises, au cours de I'été. 
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ECONOMIC EVENTS IN DECEMBER 

CANADA 

The federal government announced that 
Gordon Thiessen, currently deputy governor, will 
succeed John Crow for the next 7-year term as 
Governor of the Bank of Canada in January. 

The Ontario government introduced the first 
minimum corporate tax in Canada. The tax, which 
applies to corporations having more than $10 
million a year in revenues or assets of more than 
$5 million, will be phased in over three years, 
starting at 2% of profits in 1994, 3% in 1995 and 
4% in 1996. The government expects tax 
revenues of $10 million in 1994, rising to near 
$100 million annually by 1996. 

Ontario passed legislation on employment 
equity which will require public sector employers 
with 10 or more workers and private sector 
employers with 50 or more employees to prepare 
a three-year plan with hiring targets and 
timetables to make their workforces more 
reflective of the surrounding community. A 
progress report will have to be filed every three 
years to the Employment Equity Commission and 
fines up to $50,000 will be levied on companies 
for non-compliance. 

The Ontario government announced plans to 
extend the Ontario Home Ownership Savings 
Plan indefinitely. OHOSP allows individuals and 
couples to save for the purchase of a first home 
and claim tax credits for doing so. The cutoff for 
establishing new plans was December 31st. 

The Quebec government reached an 
agreement with two of its largest public sector 
unions to freeze wages for two years, saving the 
government $1.4 billion, and to negotiate 
productivity gains of $171 million through cuts in 
overtime and absenteeism. The unions represent 
about 150,000 of the province's 370,000 public 
employees. 

The Quebec government revealed a 
three-year $1 billion economic recovery plan 
aimed at creating 47,000 new jobs. The plan 
includes $350 million for regional job creation and 
$100 million to return 33,000 people on social 
assistance to the workforce. 

EVENEMENTS ECONOMIQUES EN DECEMBRE 

CANADA 

Le gouvernement fédéral annonce que Gordon 
Th iessen, présentement premier sous-gouverneur, 
remplacera John Crow comme prochain gouverneur de 
Ia Banque du Canada. Son mandat de sept ans a Ia 
Banque du Canada débute en janvier. 

L'Ontario impose le premier impôt minimum sur les 
sociétés au Canada. Cet impôt, qui vise les SOCiétés 
dont les recettes dépassent $10 millions par année ou 
dont l'actif est supérieur a $5 millions, sera mis en 
oeuvre progressivement en trois ans et s'élévera a 2% 
des bénéfices en 1994, 3% en 1995 et 4% en 1996. La 
province s'attend a des recettes fiscales de $10 millions 
en 1994, qui augmenteront pour atteindre prés de $100 
millions par an en 1996. 

L'Ontario adopte une legislation concernant l'équité 
en matiére d'emploi qui oblige les employeurs du secteur 
public comptant au moms dix salaries et les employeurs 
du secteur privé comptant au moms 50 salaries a 
preparer un plan triennal comportant des objectifs et des 
calendriers d'embauche afin que leurs effectifs reflétent 
mieux Ia communauté environnante. Un rapport d'étape 
doit Otre présenté a Ia Commission de l'équité en 
matière d'emploi. Des amendes pouvant atteindre 
$50,000 seront imposées aux compagnies qui no 
respectent pas Ia loi. 

L'Ontario annonce son intention de prolonger pour 
une période indéfinie le regime d'épargne-logement. Ce 
régime permet aux personnes et aux couples d'épargner 
pour l'achat de leur premiere maison et de réclamer des 
credits d'impôt a cette fin. La date limite pour 
l'établissement de nouveaux plans était le 31 décembre. 

La province de Québec et deux de ses plus 
importants syndicats du secteur public conviennent de 
geler les salaires pendant deux ans, ce qui permettra a 
l'administration d'économiser $1.4 milliard et de négocier 
des gains de productivité de $171 millions grace a une 
reduction du temps supplémentaire et de l'absentéisme. 
Les syndicats regroupent environ 150.000 des 370,000 
salaries de Ia fonction publique provinciale. 

Le Québec annonce un plan de reprise de trois ans 
de $1 milliard qui devrait créer 47,000 nouveaux emplois. 
Ce plan comprend $350 millions pour Ia creation 
d'emplois régionaux et $100 millions pour ramener dans 
Ia population active 33,000 assistés sociaux. 
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Economic events 	 Evénements économiques 

The Alberta government announced a 5% 
cut in the salary portion of provincial grants for 
hospitals, school boards and universities and 
provincial employees. While the cuts are aimed at 
salaries, it will be up to the individual boards and 
bargaining units to impose wage rollbacks. 

The federal government closed all but one 
Atlantic Canada cod fishery on December 20 and 
curtailed catches of other species, resulting in a 
further loss of 5,000 jobs. The collapse of fish 
stocks has put about 35,000 people in Atlantic 
Canada Out of work. 

The basic unemployment insurance premium 
rate will rise 2.3% on January 1 to $3.07 for 
every $100 of insurable earnings, and the 
maximum insurable earnings will rise 4.7% to 
$780 a week. The combined increases result in a 
total payroll deduction jump of 7.1% to $23.95 a 
week for an estimated 30% of workers earning 
over $38,740 a year. 

Two Bell Canada unions voted in favour of a 
four-day, 36-hour workweek to avoid layoffs. 
Workers will also take five unpaid days off in 1994 
in exchange for a guarantee of no layoffs during 
the year, while managers at all levels face a 10% 
reduction in compensation. Bell expects the cuts 
to reduce 1994 operating expenses by $466 
million. 

The Royal Bank Group announced 4,100 job 
cuts for next year. The majority are expected to 
be achieved through attrition and early retirement 
packages, leaving about 500 workers to be laid 
off. 

The St. Lawrence Seaway closed on 
December 20 for the season. Cargo moved 
through the Montreal-Lake Ontario section rose 
by half-a-percentage-point in 1993, despite the 
loss of grain shipments to Russia at mid-year. 

L'Alberta annonce une reduction de 5% de Ia 
composante salariale des subventions provinciales 
destinées aux hôpitaux, aux commissions scolaires et 
aux universités de même qu'aux salaries provinciaux. 
Ces reductions visent les traitements, mais ce seront les 
commissions et les unites de négociation qui décideront 
des reductions salariales. 

Le 20 décembre, le gouvernement fédéral ferme 
toutes les pécheries a Ia morue sauf une de Ia region de 
l'Atlantique. II réduit par ailleurs les prises d'autres 
espéces, ce qui se traduit par Ia perte de 5,000 
nouveaux emplois. La disparition des bancs de poisson a 
entralné la mise au chãmage de 35,000 personnes 
environ dans Ia region de l'Atlantique. 

Le taux de base des primes d'assurance-chOmage 
va augmenter de 2.3% le ler  janvier 1994 pour atteindre 
$3.07 pour chaque tranche de $100 des gains 
assurables. Les gains assurables maximums 
augmenteront de 4.7% pour atteindre $780 par semaine. 
Les augmentations combinées se traduiront par un bond 
de 7.1% des deductions de Ia paie et ces derniéres 
seront de $23.95 par semaine pour environ 30% des 
travaitleurs qui gagnent plus de $38,740 par année. 

Deux syndicats de Bell Canada acceptent une 
semaine de travail de quatre jours et de 36 heures afin 
d'éviter des mises a pied. Les travailleurs prendront cinq 
jours de congé non payé en 1994 en échange de Ia 
garantie qu'il n'y aura pas de mises a pied pendant 
l'année. Les gestionnaires de tous les niveaux verront 
leur rémunération diminuer de 10%. Bell espére ainsi 
réduire les dépenses d'exploitation en 1994 de $466 
millions. 

Royal Bank Group annonce 4,100 suppressions 
d'emplois en 1994. La plus grande partie se fera par 
attrition et par des retraites anticipées. Environ 500 
salaries seront mis a pied. 

La Voie maritime du Saint-Laurent ferme le 20 
décembre pour Ia saison. Les cargaisons qui passent par 
Ia section Montréal-Lac Ontario ont augmenté de un 
demi-point en 1993, malgré Ia baisse des livraisons de 
blé a la Russie au milieu de l'année. 
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Evénements économiques 

MONDE 

L'Uruguay Round des négociations de l'Accord 
général sur les tarifs et le commerce (GATT), qui avait 
commence en 1986, prend fin le 15 décembre. L'accord 
signé prévoit une reduction des barrières tarifaires a 
l'échelle mondiale, des régles plus strictes pour protéger 
les exportateurs et un système plus efficace pour le 
réglement des conflits commerciaux. 

Le gouvernement de l'Allemagne effectue 
d'importantes reductions dans son programme de 
bien-étre social. II diminue les prestations 
d'assurance-chomage, les paiements de soutien aux 
enfants et les programmes de recyclage professionnel. 
Ces réformes, qui entrent en vigueur le ler janvier 1994, 
devraient réduire le deficit du budget fédéral de $12 
milliards US environ. Ce train de mesures prévoit par 
ailleurs un relévement de Ia taxe sur l'essence, dont le 
taux deviendra un des plus élevés en Europe. 

Volkswagen AG (Allemagne), qui est le premier 
fabricant d'automobiles d'Europe, annonce son intention 
d'introduire une semaine de 4 louts et de 29 heures en 
janvier. La compagnie avait menace de supprimer 30,000 
emplois dans six usines si Ia semaine de travail n'était 
pas réduite. Les travailleurs réduiront de 10% environ 
leur paie annuelle brute ($3,500 US environ). 

L'Angleterre depose son budget annuel, qui prévoit 
$1.75 milliard de livres ($2.6 milliards US) sous lorme de 
nouveaux impôts et 10 milliards de Iivres sterling de 
reductions des dépenses au cours des trois prochaines 
années. 

WORLD 

The Uruguay Round of negotiations of the 
General Agreement on Tariffs and Trade (GAIT), 
which began in 1986, concluded on December 
15. The signed agreement will lower trade 
barriers worldwide and has stronger rules to 
protect exporters and a more effective system to 
settle trade disputes. 

The German government made large 
cutbacks in its social welfare program, trimming 
unemployment benefits, child-support payments 
and job-retraining programs. The reforms, which 
take effect January 1, are expected to reduce 
next year's federal budget deficit by about $12 
billion (US). The package also increases the 
gasoline tax, giving Germany one of the most 
expensive gasoline rates in Europe. 

Germany's Volkswagen AG, Europe's 
biggest auto maker, announced plans for a 
four-day, 29-hour workweek commencing in 
January. The company had. threatened to cut 
30,000 jobs at six plants unless the workweek 
was reduced. Workers will give up about 10% of 
their gross annual pay (about $3,500 US). 

Britain unveiled its annual budget, with 1.75 
billion pounds sterling in new taxes ($2.6 billion 
US) and 10 billion pounds sterling in spending 
Cuts over the next three years. 
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UNEMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT LES CHOMEURS ET L'ASSURANCE-CHOMAGE: 
INSURANCE: AN UPDATE UNE MISE A JOUR 

par F. Roy par F. Roy* 

Highlights Fails saillants 

• Until recently, UI claims received were a good • Jusqu'à récemment, les demandes reçues d'assu- 
leading indicator of turning points in unem- rance-chOmage étaient un bon indicateur avancé des 
ployment. Claims received led turning points in sommets et des creux du chômage. Les demandes 
unemployment by an average of 10 months reçues d'a.-c. ont précédé en moyenne d'environ 10 
during the 1980s and 1990s, the best lead mois les retournements du chômage durant les 
among the most commonly-used labour market années 1980 et 1990, ce qui en fait, parmi les 
indicators. indicateurs du marché du travail les plus couramment 

utilisés, celui dont l'avance est Ia meiHeure. 

• However, UI claims were not always a reliable • Cependant, les demandes reçues n'ont pas toujours 
guide to the economy. In close to one out of été un guide fiable de Ia conjoncture. Prés dun mois 
every three months, claims received went in sur trois, les demandes reçues ont vane dans une 
the opposite direction to that of the unem- direction opposée a celle du cycle du chómage. 
ployment cycle. 

People who collect unemployment insurance 
exclude important groups of people who are 
recorded as unemployed. These groups have 
increased rapidly in number during the last 
recession, creating a widening gap between 
the number of unemployed and those receiving 
benefits. 

• This divergence reflects several new and 
important changes in the labour market during 
the last recession. In particular, the long-term 
unemployed who have exhausted benefits has 
soared, while students and the self-employed 
have accounted for more of the unemployed, 
opening the gap between the number of 
unemployed and people receiving benefits to 
623,000 recently, up almost 400,000 from 
232,000 in 1989. 

• The unemployed who last worked more than 
12 months ago have gone from a low of 
134,000in 1989to 361,800 in 1993, an 
increase of 228.000 persons. The 
self-employed before becoming unemployed 
rose from 35,900 to 68,800. The unemployed 
who never worked went from 29,800 to 69,900. 
Unemployed full-time students increased from 
74,000 in 1988 to 109,000 in 1992. 

* Assistant chief, Current Analysis 
(613-951-3627).  

• Les bénéficiaires d'a.-c. excluent d'importants groupes 
de chômeurs. Ces groupes se sont accrus rapidement 
au cours de Ia derniere recession, ce qui a agrandi 
l'écart entre le nombre de chômeurs et ceux qui 
reçoivent des prestations. 

• Cet écart traduit plusieurs nouveaux et importants 
changements dans le marchO du travail durant Ia 
derniére recession. Plus particuliérement, le nombre 
de chOmeurs a long terme qui ont epuisé leurs 
prestations d'a.c. a considérablement augmenté, 
tandis qu'un nombre beaucoup plus grand d'étudiants 
et de personnes qui etaient a leur compte sont 
devenus chômeurs. Ceci a agrandi l'écart entre le 
nombre de chômeurs et les bénéficiaires d'a.-c. a 
623,000, SOit près de 400,000 de plus que l'écart de 
232,000 enregistré en 1989. 

• Les châmeurs dont le dernier emploi rémunéré 
remonte a plus de douze mois passent par un creux 
de 134,000 en 1989 a 361,800 en 1993, soit une 
hausse de 228,000 personnes. Les travailleurs a leur 
compte avant de devenir chômeurs passent de 35,900 
a 68,800. Les chOmeurs qui n'ont jamais travaillé 
augmentent de 29,800 a 69,900. Les chômeurs 
étudiants a plein temps passent de 74,000 en 1988 a 
109,000 en 1992. 

* Chef adjointe, Analyse de conjoncture 
(613-951-3627). 
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Introduction 

Users regularly compare unemployment 
insurance Statistics with the estimates of the 
number of unemployed in Statistics Canada's 
Labour Force Survey. More particularly, 
unemployment insurance claims received are 
used to anticipate changes in the labour market, 
since they often reflect the first step for persons 
between employment and unemployment. Thus, 
for example, the fact that the decline in UI claims 
received beginning in early 1991 has continued 
this year usually would suggest that a significant 
decline in unemployment is imminent. However, 
for some time now there has been a discrepancy 
between the evolution of unemployment 
insurance claims and the number of unemployed 
in the LFS, reflecting different concepts and data 
sources. 

This study has two objectives. The first is to 
reexamine the relationship between the number of 
claims received and the number of unemployed in 
the Labour Force Survey discussed recently by 
Ruth Barnes and André Picard in their 1992 
article in the annual supplement to Unemployment 
Insurance Statistics. This article shows that the 
number of claims received provided a fairly 
accurate forecast of future unemployment levels. 
The second is to extend the analysis a little 
further in order to describe the factors that 
sometimes prevent the data on claims received 
from fully and promptly anticipating changes in 
the labour markets. 

UI Claims and Unemployment 

Like Barnes and Picard, we have used the 
common statistical technique of correlation 
analysis to test to what degree a change in UI 
claims received is on average expressed by a 
change in the number of unemployed, and we 
obtain similar results. Table 1 shows that there is 
a fairly close relationship, with 80% of the claims 
received influencing the number of unemployed 
five to six months later. (A coefficient of 
correlation equal to 1 would mean that all 
changes in the number of claims received are 
expressed by a change of similar size in the 
number of unemployed). 

Since people applying for unemployment 
benefits usually have just become unemployed, 
there is no theoritical reason explaining why 
claims received provide forecasts of future 
unemployment levels. However, in practice claims 
do lead unemployment. The correlation index 
used above is an average measure for the entire 
period. Claims received are leading indicators 
because they anticipate the highs and lows of the 

Introduction 

On établit réguliérement des comparaisons entre les 
statistiques tirées du programme d'assurance-chOmage 
et les estimations du nombre de chOmeurs d'après 
l'enquète sur Ia population active de Statistique Canada. 
Plus particulièrement, puisqu'elles retracent souvent Ia 
premiere étape pour les personnes entre l'emploi et le 
chômage, on se sert des demandes reçues d'assurance-
chOmage pour anticiper les variations sur le marché du 
travail. Ainsi, par exemple, le fait que Ia chute des 
demandes reçues d'assurance-chOmage amorcée au 
debut de 1991 se poursuit encore cette année avait 
laissé croire a 'imminence d'un recul marqué du 
chômage. II y a cependant depuis un certain temps un 
écart entre l'évolution des demandes reçues 
d'assurance-chOmage et le nombre de chOmeurs selon 
'EPA parce que les deux sources de données different 
et que les concepts sur lesquels elles sont fondées ne 
sont pas les mémes. 

La prOsente étude a deux objectifs. Le premier est 
de réexaminer Ia relation entre le nombre de demandes 
reçues et le nombre de chOmeurs selon l'enquête sur Ia 
population active quont récemment abordée Ruth 
Barnes et André Picard dans leur article publié en 1992 
du supplement annuel de Ia publication Statisfiques sur 
I'assurance-chãmage. Get article démontre que le 
nombre de demandes reçues a prédit avec une precision 
assez élevée les niveaux futurs du nombre de chOmeurs. 
Le deuxième objectif est de pousser un peu plus loin 
l'analyse pour décrire les facteurs qui empOchent parfois 
les données sur les demandes reçues d'anticiper 
pleinement et rapidement les variations sur les marches 
du travail. 

Demandes d'a.-c. reçues et chômage 

A l'instar de Barnes et Picard, nous avons utilisé Ia 
technique statistique courante qu'est l'analyse de 
correlation pour tester dans quelle mesure une variation 
des demandes reçues d'assurance-chOmage se traduit 
en moyenne par une variation du nombre de chômeurs, 
et nous obtenons des résultats similaires. Le tableau 1 
montre qu'il existe une assez forte relation, alors que 
80% du nombre de demandes reçues influence le 
nombre de chômeurs 5 a 6 mois plus tard. (Un 
coefficient de correlation égal a 1 signifierait que toutes 
es variations du nombre de demandes reçues se 
traduisent par une variation de même grandeur dans le 
nombre de chômeurs). 

En théorie, puisque les personnes font habi-
tuellement une demande de prestation ordinaire des le 
moment oO elles deviennent chômeuses, il ny a pas de 
raison expliquant pourquoi Ies demandes reçues 
prévoient a I'avance l'évolution future du chômage. 
Cependant, en pratique elles le font. La statistique de 
correlation utilisée plus haut est une mesure moyenne 
pour toute Ia période. Les demandes reçues sont 
avancées parce qu'elles anticipent les sommets et les 
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Table 1 
	 Tableau 1 

Coefficient of Correlation Between the Number of 	Coefficient de correlation entre le nombre de demandes 
Claims Received and the Number of Unemployed 	recues et le nombre de chômeurs au cours des mois 
in Following Months, 1981-1992 	 suivants, 1981-1992 

Correlation coefficient 
	

Number of months later 

Coefficient de correlation 
	

Nombre de mois plus tard 

0.63 
0.69 
0.74 
0.77 
0.79 
0.80 
0.80 

economy in terms of pro- 
duction and unemployment. 
As Table 2 indicates, UI 
claims received led by an 
average of about 10 months 
changes in unemployment 
during the 1980s and 1990s. 
Chart 1 also shows this. An 
increase in UI claims re-
ceived can be associated 
with each of the economic 
slowdowns in the last 25 
years, although they preced-
ed by a variable number of 
months the highs in unem-
ployment (recorded in Octo-
ber 1972, November 1975, 
September 1978, December 
1982 and November 1992). 
However, the advance in 
signalling turning points in 
unemployment was shorter in the 1970s when the 
two series sometimes signalled a turnaround at 
virtually the same moment. 

Why it is that in recent years UI claims 
received had increasingly led a turn in rather than 
accompany unemployment? The possible reasons 
are related to the seriousness of the two most 
recent recessions. In the first place, during 
difficult times other family members may join the 
labour force and in turn become unemployed 
without entitlement to benefits during the 
extended unemployment of the principal 
breadwinner. (Giving support to this notion, 
participation rates of women with a spouse 
unemployed or not in the labour force moved with 
the business cycle in the 1980s and 1990s). 
Secondly, cyclical fluctuations in unemployment 
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creux de l'éconornie relatifs 
a ia proauction et au cno-
mage. Tel qu'indiqué au 
tableau 2, les demandes re-
cues d'assurance-chômage 
ont précédé en moyenne 
d'environ 10 mois les retour-
nements du chãmage durant 
les années 1980 et 1990. Le 
graphique 1 le montre égale-
ment. On peut associer une 
augmentation des demandes 
reçues d'assurance-chO-
mage a chacun des ralentis-
sements économiques des 
25 dernières années, méme 
si elles ont précédé d'un 
nombre variable de mois ces 
sommets du nombre de 
chômeurs enregistrés en oc- 
tobre 1972, novembre 1975, 

septembre 1978, décembre 1982 et novembre 1992. 
Cependant. l'avance a signaler les retournements du 
chórriage était moms grande au cours des années 1970 
Iorsque, parfois méme, les deux series ont signalé un 
retournement pratiquement au méme moment. 

Pourquoi, de plus en plus ces dernières années, les 
demandes reçues d'assurance-chãmage ont signalé a 
l'avance plutôt qu'au méme moment un retournement du 
chômage? Les raisons qu'on peut soulever pour 
l'expliquer sont reliées a Ia gravité des deux dernières 
recessions. Tout d'abord, durant les temps difficiles, 
d'autres membres d'une famille peuvent se joindre a Ia 
population active et devenir chômeurs a leur tour sans 
droit de prestations alors que Ia période de chômage du 
principal gagne-pain se prolonge. (A l'appui de cette 
notion, on a remarqué que le taux d'activitA des femmes 
dont le conjoint était en chômage ou inactif a évolué de 
facon cyclique durant les années 1980-1990). Ensuite, 
les fluctuations cycliques du chômage s'expliquent de 
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Table 2 

Lead Time of Labour Market lndicato rs* 

Tableau 2 

Avance moyenne d'indicateurs du marché du travair 

Average advance in months 

Avance moyenne en mois 

Indicator At troughs At peaks 	At peaks Number of 
and troughs false signals 

Indicateurs Aux creux Aux pies 	Aux pies Nombre de 
et creux faux signaux 

Persons who, in the LFS - Personnes qut, 
selon 'EPA: 

Are not in the labour force and have not looked 
for work because they think none is available - 

Sent maclives et riont pas cherchO de travail 
car pensent qu'aucun est disponible 3 0.5 	 1.75 8 

Have lost hours worked for economic reasons - 

Orit perdu des heures de travail pour des 
raisons économiques 8.5 11 	 9.75 26 

Have worked overtime - Ont travaillé des heures 
supplémentatres 6.5 0.5 3.5 35 

Have been temporarily laid oIl, as a percentage of 
employed persons - Ont èté temporairemerit 
mises a pied, en pourcentage des personnes 
Occupées 7 10 8.5 24 

Are employed in more than one job - Occupent 
plus dun emploi (3) 6 1.5 11 

Are employed in commercial services - Said 
occupées darms les services commerciaux (1) 5 2 23 

UI claims received - Demandes reçues 
d'assurance-chômage 9.5 11 10.25 35 

(x) indicates a tag of x months. (x) Indique un retard do x moms. 
Smoothed with a 5-month moving average Lissés avec one moyenne mobile do 5 mois 

are increasingly explained more by a change in 
the duration of unemployment than by the influx 
of a large number of unemployed 1 . Thus, the 
number of newly unemployed, and unemployment 
insurance claims received, begins to decline while 
the number of unemployed has not yet peaked as 
a result of the greater number of unemployed 
who have been unemployed for a longer period. 
The newly unemployed and applications for 
unemployment insurance develop in tandem 
(Chart 2a) as do the total number of unemployed 
and those unemployed for 14 weeks or more 
(Chart 2b). 

It is the exit rates that vary, as was argued by 
Miles Corak in the September 1993 issue of 
this publication. 

plus en plus par un changement de Ia durée du 
chomage plutôt que par l'afflux d'un grand nombre de 
chãmeurs t . Ainsi, le nombre de nouveaux chOmeurs tout 
comme les demandes d'assurance-chomage 
commencent déjà a decliner alors que le nombre de 
chômeurs n'a pas atteint son sommet, entrainé par le 
gonflement des chômeurs qui le sont depuis plus 
longtemps. Les nouveaux chOmeurs et les demandes 
d'assurance-chomage évoluent en tandem (graphique 
2a) comme le font le total des chOmeurs et les 
chOmeurs qui le sont depuis 14 semaines et plus 
(graphique 2b). 

Ce sont les taux de sortie qui varient, comme l'a fait 
valoir Miles Corak dans son étude spéciale du 
numéro de septembre 1993 de L'OEC. 
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UI claims are not a reliable guide to the 
economy. Comparing UI claims received to the 
business cycles shows that its error rate is 
extremely high. Table 2 shows, in fact, that 
although its lead is the best among a selection of 
cyclical labour market indicators, in close to once 
every three months the claims received vary in 
the opposite direction to that of the unem-
ployment cycle. This means that one of every 
three times claims received anticipate the arrival 
or end of a cyclical phase that does not occur, 
even after smoothing the data. This unreliability is 
explained by the fact that the claims received and 
the estimate of the number of unemployed are 
drawn from different sources and the concepts 
and definitions are not the same. For example, 
although there was some stability in UI claims 
received after the decline in January and 
February 1993, the number of unemployed rose 
again for several months, since a large number of 
self-employed workers (who are ineligible for 
unemployment insurance) became unemployed in 
the LFS. 

Unemployment and People Receiving UI 

In an article in the Winter 1989 issue of 
Perspectives on Labour and Income, Jean-Marc 
Levesque explains that it is possible to reduce the 
discrepancy between the estimates in Statistics 
Canadas Labour Force Survey and the 
unemployment insurance program. Using the 
wealth of LFS information on the characteristics 
and activities of the unemployed and of persons 
not in the labour force, he adjusts the definitions 
of unemployment to create a series that 

Les demandes reçues ne sont pas un guide fiable 
de Ia conjoncture. Si on compare au cycle d'affaires Ia 
série des demandes reçues d'assurance-chOmage, on 
note que son taux d'erreur est trés élevé. Le tableau 2 
montre en effet que, bien que son avance soit Ia 
meilleure parmi un choix d'indicateurs cycliques du 
marché du travail, prés d'un mois sur trois les demandes 
recues varient dans une direction opposée a celle du 
cycle du chOmage. Ceci veut dire qu'une fois sur trois, 
les demandes reçues prévoient l'arrivée ou Ia fin d'une 
phase cyclique qui ne se produit pas méme une fois que 
les données ont été Iissées. Ce manque de fiabilité 
s'explique entre autres par le fait que les demandes 
reçues et l'estimation du nombre de chômeurs sont 
tirées de sources différentes et que les concepts et 
definitions ne sont pas les mémes. Ainsi, par exemple, 
alors qu'aprés Ia baisse en janvier et février, il y a eu 
une certaine stabilité des demandes reçues 
d'assurance-chOmage, le nombre de chômeurs s'est 
redressé pendant quelques mois, un nombre Alevé de 
travailleurs indépendants (qui ne sont pas eligibles a 
l'assurance-chômage) devenant chômeurs dans 'EPA. 

Les chômeurs et les bénéficialres d'a.-c. 

Jean-Marc Lévesque explique dans un article de 
L'emploi et le revenu en perspective publié a l'hiver 
1989 qu'il est possible de réduire lécart entre les 
estimations provenant de l'enquète sur Ia population 
active de Statistique Canada et du programme 
d'assurance-chámage. Grace a I'abondance des 
renseignements de 'EPA sur les caractéristiques et les 
activités des chômeurs et des inactifs, II ajuste les 
definitions du chOmage pour créer une série quu se 
rapproche des bénéficiaires de prestations ordinaires 
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Chart 3 	 Graohuque 3 	 sans gains déclarés ou ce 
qu on appelle ies ue-
n6ficiaires2  actuels. II dé-
signe cette série de l'EPA, 
les bénéficiaires potentiels. 
La série des bénéficiaires 
potentiels de 'EPA a été 
mise a jour rOcemment et 
est décrite dans Ia deuxième 
partie de cette étude. On 
peut voir au graphique 3 que 
lévolution de cette mesure 
de chômeurs suit de trés 
prés Ia trajectoire des be- 

________  néficiaires de prestations or-
dinaires sans gains déclarOs 
ou bénéficiaires actuels. En 
fait. sur une base annuelle, ii 
y a eu en moyenne chaque 
année depuis 1976, 321 mil- 
hers plus de chOmeurs 

selon l'enquéte sur Ia population active qu'iI y avait de 
bénéticiaires actuels d'assurance-chômage tandis que 
I'écart entre le nombre de bénéficiaires potentiels de 
I'EPA et les bénéficiaires actuels était de seulement un 
peu moms de 44,000 chaque année en moyenne. 

La série de I'EPA désignée sous l'expression 
bénéficiaires potentiels et qu'on rapporte dans cette 
étude exclut les groupes de chômeurs suivarits qui ne 
rencontrent pas les exigences du programme 
d'assurance-chômage: 
• âgés de 65 ans et plus 
• étudiants a plein temps 
• n'ayant jamais travaillé 
• dont le dernier emploi remonte a plus de 

12 mois 
• qui étaient a leur compte avant de devenir 

chômeur ou étaient des travailleurs famillaux non 
rémunérés 

• dont Ia période d'attente n'est pas terminée. 

Statistique Canada produit également une deuxième 
série de bénéficlaires potentiels qui inclut les inactifs 
ayant perdu leur emploi au cours de Ia dernière année et 
qui n'ont pas cherché de travail. Cette série, qui n'est 

approximates the regular 
beneficiaries without de-
clared earnings, or what are 
called actual beneficiaries 2 . 

He calls this LFS series the 
potential beneficiaries. The 
LFS potential beneficiaries 
series was recently updated 
and is described in the sec-
ond part of this study. In 
Chart 3 it is evident that the 
evolution of this unemployed 
index follows closely the tra-
jectory of the regular benefi-
ciaries without declared 
earnings, or actual beneficia-
ries. Indeed, on an annual 
basis, in each year since 
1976 there have been an 
average of 321,000 more 
unemployed in the LFS than 
there were actual UI beneficiaries, while the gap 
between the LFS number of potential benefi-
ciaries and the actual beneficiaries was just under 
44,000 each year. 

Potential and actual Béneticlaires potentiels, 
beneficiaries, total actuels et chómeurs 
unemployed 

Thousands of persons 
MiIIers de pesonnes 

2.000 
A 	Il 

Acluels 

1.500 	- - 

Unernpoyed 
- Chóeeu,s 

1.000 n 	- 

°: IL 

The LFS series referred to as potential 
beneficiaries, which is the subject of this study, 
excludes the following groups of unemployed, 
who fail to qualify for unemployment insurance 
benefits: 
• aged 65 and over 
• full-time students 
• persons who have never worked 
• those who last worked more than 12 

months ago 
• those who were self-employed before 

becoming unemployed or who were unpaid 
workers in a family business 

• those who are still in the UI waiting period. 

Statistics Canada also produces a second 
series on potential beneficiaries, which includes 
the "not in the labour force" who have lost their 
job within the last year and who have not looked 

The regular beneficiaries without declared 
earnings series, derived from the 
unemployment insurance program, 
approximates the LFS unemployment 
concept. It excludes recipients of benefits paid 
for work absences due to sickness, accident 
or maternity. In the LFS, these beneficiaries 
would generally be counted as employed or 
as outside the labour force. Also excluded are 
regular beneficiaries who have declared 
earnings from employment. The LFS would 
classify these beneficiaries as employed. 

La série des bénêficiaires de prestations ordiriaires 
sans gains déclarés tirée du programme 
d'assurance-chOmage éiimine quant-â-elle plusieurs 
differences conceptuelles vis-â-vis ía definition du 
chämage de l'EPA en excluant les bénéficiaires de 
plans spéciaux fels ceux couvrant I'absence du 
travail pour cause de maladie, d'accident ou de 
grossesse. Selon i'EPA, ces bénéficiaires sont 
classes parmi les personnes occupées ou les 
inactifs. Les bénéficlaires de prestations ordinaires 
sans gains déclarés excluent aussi les bénéficiaires 
de prestations ordinaires qul ont déclaré un revenu 
de travail puisque dans l'EPA, ces personnes sont 
comprises parmi ce//es qui sont occupées plutOt que 
parmi les chOmeurs. 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 
Statistics Canada - Cat No 11-010 January 1994 	 Statisiiciue Canada - n o  11-010 au cat. Janvier 1994 



Feature article 	 Étude spéciale 

for work. This series, which is not analyzed in this 
article, can be used to bridge the two unem-
ployment data sources for provinces with a limited 
supply of jobs. It may be obtained from the 
Labour Force Survey Sub-Division. It includes UI 
beneficiaries who are deemed 'not in the labour 
force in the LFS but who meet some other 
criteria. 

Table 3 shows the increase during the 1990s   
in the size of some groups of LFS unemployed 
which do not qualify for unemployment insurance. 
Note, however, that these groups are not mutually 
exclusive, which means that the same individual 
may be included, for example, among the 
unemployed who have never worked and among 
the unemployed who are full-time students 
between the ages of 15 and 24. In contrast, the 
groups in Table 3 do not include all the 
unemployed who fail to qualify for unemployment 
benefits. For example. they do not include 
full-time students over the age of 24, or 
unemployed persons waiting for benefits. The 
purpose of the table is rather to explain the 
widening gap between the actual beneficiaries 
and the total number of unemployed in the Labour 
Force Survey. In any event, a fuller analysis of 
the connection between the unemployed and 
actual beneficiaries would also require 
consideration of the actual beneficiaries who are 
listed as "not in the labour force" in the LFS. 

pas êtudiée dans le present article peut servir a rappro-
cher les deux sources de données sur le chomage au 
niveau de provinces oü l'offre d'emploi est limitèe. Elle 
peut étre obtenue de Ia sous-division de l'enquéte sur Ia 
population active. Elle comprend les bénéficiaires d'assu-
rance-chOmage qui sont considérés comme inactifs dans 
I'EPA mais qui repondent a certains autres critéres. 

On peut voir au tableau 3 jusqu'á quel point a 
augmente au cours des années 1990, l'importance de 
certains groupes de chômeurs selon I'EPA qui ne 
rencontrent pas les exigences du programme 
d'assurance-chômage. Cependant, ces groupes ne sont 
pas mutuellement exclusifs, ce qui veut dire qu'une 
même personne peut étre comprise, par exemple, parmi 
es chãmeurs n'ayant jamais travaillé et se retrouver 
parmi les chômeurs qui sont des étudiants a plein temps 
àgOs de 15 a 24 ans. A l'opposé, les groupes du tableau 
3 ne comprennent pas tous les chômeurs qui ne 
rencontrent pas les exigences du programme d'assu-
rance-chomage. Par exemple. ils ne comprennent pas 
es chômeurs étudiants a plein temps àgés de plus de 24 
ans, ni les chômeurs en période d'attente de prestations. 
Le tableau sert plutôt d'exemple pour expliquer l'écart 
qui s'est élargi entre les bénéficiaires actuels et le 
nombre total de chômeurs selon l'enquéte sur Ia 
population active. De toute manière, pour analyser de 
façon plus complete le rapprochement entre les 
chOmeurs et les bénéficiaires actuels, ii faudrait aussi 
considérer les bénéficiaires actuels qui sont classes 
parmi les inactifs dans 'EPA. 

Table 3 Tableau 3 

Select Groups of LFS Unemployed Who Do Not 	Groupes choisis de chômeurs selort I'EPA qul ne 
Ouallfy for Unemployment Insurance Benefits, 	rencontrent pas les exigences du programme 
(000s of persons) d'assurance-chómage, milliers de personnes 

Unemployed Those who Self-employed or Unemployed lull- Unemployed 
persons who last worked unpaid workers time students persons aged 

never worked more than 12 prior to becoming aged 15 to 24 65 and over 
months ago unemployed 

ChOmeurs chomeurs dont le Chômeurs a leur Chômeurs de 15 a 	ChOmeurs ages 
n'ayant jamais dernier emploi comple ou non 24 ans étudiants de 65 ans et 

travaillé rbmunéré remonte rémunérés avanl a plein temps plus 
a plus de 12 mois d'élre chOmeurs 

1993' 69.9 361.8 68.8 
1992 59.4 312.6 52.5 109.0 10.0 
1991 43.1 222.2 48.5 93.0 8.0 
1990 29.8 143.2 35.9 81.0 - 

1989 30.6 134.0 36.7 75.0 4.0 
1988 34.2 139.6 39.3 74.0 4.0 
1987 45.6 176.1 43.6 85.0 5.0 
1986 50.0 192.5 47.6 82.0 4.0 
1985 57.6 236.4 52.2 87.0 4.0 
1984 66.1 253.7 50.6 83.0 4.0 
1983 69.0 286.4 48.4 66.0 4.0 
1982 58.0 178.7 39.6 56.0 5.0 
1981 48.5 116.0 30.3 50.0 - 

Seasonally adjusted average for the first nine months of 7993. Moyenne des données désa,sonnahsées des neuf premiers mois do 

Starting in 7984, numbers are based on the eight months of 	- A parer de 7984. los chifiros sont bases sur los hwt mois d'année 
school. scola,re 
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Pourquoi l'écart s'est-il èlargi? 

Le groupe qui explique le plus pourquoi l'écart s'est 
agrandi entre les bénéficiaires d'assurance-chOmage et 
les chômeurs de I'EPA est celui qui représente les 
châmeurs dont le dernier emploi rémunéré remonte a 
plus de 12 mois. Ils passent par un creux de 134.0 
milliers en 1989 a 312.6 milliers de chOmeurs en 1992, 
soit une hausse de 178.6 milliers. En fait, jusqu'à 
maintenant en 1993 Ia hausse est beaucoup plus 
importante qu'à Ia suite de Ia recession de 1982, ce qui 
appuie les mesures qui démontrent que le chOmage de 
longue durOe est plus important que jamais (voir le 
graphique 4). 

II y a aussi dans l'ensemble des chômeurs qui ne 
peuvent recevoir de prestations d'assurance-chOmage 
un grand nombre de personnes qui étaient a leur compte 
ou avaient un emploi non rémunéré avant de devenir 
chOmeurs. Le graphique 5 montre que ce groupe de 
travailleurs avait beaucoup augmenté au cours des 
derniers cinq ans et atteignait récemment en proportion 
de I'emploi total son plus haut niveau depuis 1972. Cette 
croissance était alimentée par 'augmentation des faillites 
d'entreprises alors que Ia recession sévissait. Cepen-
dant, ce groupe a aussi généré environ 40% de Ia 
croissance de l'emploi total depuis Ia reprise de l'emploi 
en avril 1992, une autre manifestation des changements 
survenus sur le marché du travail au tournant des 
années 1990. 

Why has the Gap Widened? 

The group that most explains why the gap 
has widened between UI beneficiaries and the 
LFS unemployed is the one that represents those 
who last worked more than 12 months ago. They 
have gone from a low of 134,000 in 1989 to 
312,600 in 1992, an increase of 178,600. In fact, 
the increase so far in 1993 is much greater than 
the one following the 1982 recession, which 
supports those measures indicating that long-term 
unemployment is larger than ever (see Chart 4). 

There is also a large number of persons who 
were self-employed or unpaid workers before 
becoming unemployed, but who are disqualified 
from benefits. Chart 5 shows this group of 
workers had greatly increased during the last five 
years and recently reached its highest level since 
1972 as a percentage of total employment. This 
growth was fuelled by the rising number of 
business failures during the recession. However, 
this group has also generated around 40% of the 
growth in total employment since the recovery in 
jobs began in April 1992, another manifestation of 
the changes that occurred in the labour market in 
the early 1990s.   

(Thdr! 
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The increase in the number of unemployed 
lull-time students between 15 and 24 years of age 
is also more pronounced than it was following the 
1982 recession. As Chart 6 indicates, the student 
population has increased rapidly during the 
1990s. While it remained fairly steady at about 
1.45 million a year between 1975 and 1988, the 
student population leaped by just over 200,000 
between September 1988 and September 1993, 
even as the number of young people declined by 
about 150.000. A parallel large increase was 
registered in the number of student unemployed. 

In contrast, there has been a faster rise in 
the unemployed who have never worked than 
there was after the 1982 recession (Chart 7), due 
to the lower demographic weight of the 15 to 24 
age group and the greater number of them in 
school. At the same time, their labour force 
participation rate has declined more sharply than 
after the 1982 recession, while the number of 
discouraged workers has increased much less 
during the recent recession than during 1982. 

L'augmentation du nombre de chômeurs étudiants a 
plein temps âgés de 15 a 24 ans est aussi plus marquee 
qu'elle ne l'a été suite a Ia recession de 1982. Comme 
on peut le voir au graphique 6, Ia population étudiante a 
fortement augmenté durant les années 1990. Aprés avoir 
peu vane autour de 1,450 millions de personnes par an 
de 1975 a 1988, entre septembre 1988 et septembre 
1993 seulement, Ia population étudiante a bondi d'un 
peu plus de 200,000 personnes même si Ia population 
des 15 a 24 ans baissait d'environ 150,000. 
Parallélement, le nombre de chOmeurs étudiants a 
forternent augmenté. 

A l'opposé, il y a maintenant une hausse plus 
importante de chômeurs n'ayant jamais travaillé qu'après 
Ia recession de 1982 (voir le graphique 7) alors que le 
poids démographique des 15 a 24 ans baisse de facon 
marquee et qu'un plus grand nombre d'entre eux sont 
aux etudes. Parallélement, leur taux dactivité a baissé 
de façon beaucoup plus marquee qu'aprés Ia recession 
de 1982. En méme temps, le nombre de travailleurs 
découragés a beaucoup moms augmenté au cours de Ia 
dernière recession qu'au cours de celle de 1982. 

Char ii 	 Graphiaue 6 
	

Chart 7 
	

Graphique 7 
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CONCLUSION 

Cette étude démontre qu'il y a eu une forte relation 
entre le nombre de demandes d'assurance-chOmage 
reçues et les variations futures du chamage. L'avance 
avec laquelle les demandes reçues signalent les 
retournements du chômage est trés variable méme si 
elle tend a augmenter au cours des années 1980 et 
1990 avec Ia sévérité de ces recessions. Cependant, 
tant et aussi Iongtemps qu'augmente I'effectif de ces 
groupes de chômeurs qui sont exclus des bénéficiaires 
d'assurance-chomage, en particulier les chômeurs de 
longue durée qui ont épuisé leurs prestations, Ia baisse 
des demandes reçues d'assurance-chomage ne se 
traduit pas quelques mois plus tard par un nombre égal 
de chômeurs en moms. L'effectif de Ia plupart de ces 
groupes continuait de croitre jusqu'à récemment au 
troisième trimestre de 1993 alors que les demandes 
reçues d'assurance-chOmage baissaient de facon 
réguliére. On ne peut donc anticiper que Ia baisse de 
prés de 25% des demandes reçues d'assurance-
chOmage depuis leur sommet de février 1991 se traduise 
dans l'immédiat par une diminution correspondante du 
nombre de chOmeurs, lesquels devraient continuer de 
s'améliorer a un rythme seulement timide par rapport 
aux reprises passées. 

CONCLUSION 

This study shows that there has been a close 
relationship between the number of unem-
ployment insurance claims received and future 
changes in unemployment. The degree to which 
claims received constitute advance signals of 
changes in unemployment varies greatly but 
tends to strengthen in the 1980s   and 1990s   when 
the recessions were more serious. However, as 
long as the number of unemployed who are 
disqualified from UI benefits is increasing, 
particularly long-term unemployed who simply 
exhaust their benefits, the decline in UI claims 
received is not followed by an equal decrease in 
the number of unemployed a few months later. 
Recently, most of these groups have continued to 
increase in size until the third quarter of 1993,   
while UI claims received fell steadily. This implies 
that the close to 25% decline in UI claims 
received since their February 1991 peak may not 
be followed in the near-term by an equivalent 
decrease in the number of unemployed, which 
would then continue to improve at only a timid 
pace compared to past recoveries. 
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